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HOTIFIKAZZIONIIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES
[Nru. 416] [No. 416]
PUBBLIKAZZJONITA’ ATTI PUBLICATION OF ACTS
FIS-SUPPLIMENT IN SUPPLEMENT

HUWA  avzat ghall-informazzjoni
generali illi I-Atti li gejjin huma ppubbli-
kati fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-
Gazzetta:

Att Nru, XXXI ta’ 1-1974 imsejjah

l-Att ta’ 1-1974 dwar il-Kontroll tas-
Swimuming Pools.

Att Nru. XXXII ta’ 1-1974 imsej-
jah 1-Att ta’ 1-1974 i jemenda I-Ordi-
nanza dwar [-Organizzazzjoni tad-
Dipartiment tas-Sahha,

I1-21 ta’ Gunju, 1974

[Nru. 417}

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ TA’
LIGI FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nerali illi I-Abbozz ta’ Ligj Ii gej huwa
ippubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’
din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 136 imsejjah
l-Att ta’ 1-1974 dwar 1-Edukazzjoni.

1121 ta’ Gunju, 1974

IT is notified for general information
that the following Acts are published in
the Supplement to this Gazette:

Act No. XXXI of 1974 entitled the
Swimming Pools (Control) Act,
1974.

Act No. XXXII of 1974 entitled

the Department of Health (Constitu-
tion) (Amendment) Act, 1974.

21st June, 1974

[No. 417]

PUBLICATION OF BILL IN
SUPPLEMENT

IT is notified for general information
that the following Bill is published in
the Supplement to this Gazette:

Bill No. 136 entitled the Educa-
tion Act, 1974.

21st June, 1974



1924

{Gazzetta tal-Gvern ta’ Maita

[Nru. 418]
AGENT MINISTRU TA’ L-IZVILUPP

NIGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi fuq il-parir tal-Prim
Ministru, l-Ec¢cellenza Tieghu 1-Gver-
natur-Generali ordna illi 1-Onor. is-Sur
W. Abela, M.P., Segretarju Parlamen-
tari, ikun nominat Ministru Tempo-
ranju matul l-assenza ta’ 1-Onor. Dott.
AV, Hyzler, M.D., M.P., u jassumi
d-dmirijiet addizzjonali ta’ Ministru ta’
I-IZzvilupp b’sehli minn nhar il-Hamis,
it-13 ta’ Gunju, 1974, matul l-assenza
ta’ 1-Onor. Dott. A.V. Hyzler, M.D,,
M.P.

1121 ta’ Gunju, 1974.
(OPM/439/71)

[Nru. 419]

AGENT MINISTRU TAX-XOGHOL,
IMPIEGI U SIGURTA’

NGHARRFU ghall-informazzjonj ta’
kulhadd illi fuq il-parir tal-Prim
Ministru, 1-Eécellenza Tieghu 1-Gver-
natur-Generali ordna illi 1-Onor. is-Sur
L. Sant, M.P., Ministru tal-Bini Pub-
bliku u Xoghlijiet, jassumi d-dmirijiet
addizzjonali ta’ Ministru tax-Xoghol,
Impiegi u Sigurta b’sehh minn nhar il-
Hamis, it-13 ta’ Gunju, 1974, matul
l-assenza ta’ 1-Onor. Dott. ]..Cassar,
B.A,, LLD., M.P.

1121 ta’ Gunju, 1974.
(OPM [439/71)

[Nru. 420]

AGENT AVUKAT GENERALI
TAL-KURUNA e
BIS-SAFTHA tas-setghat moghtija bl-
Artikolu 92 (1) tal-Kostituzzjoni ta’
Malta, I-Ec¢cellenza Tieghu l-Gvernatur-
Generali approva n-nomina ta’ Dott. V.
Borg Costanzi, LL.D., bhala Agent Avu-
kat Generali tal-Kuruna b’sehh mit-13
ta’ Gunju, 1974.

11-21 ta’ Gunju, 1974.
(OPM/E/1057/56 /1)

[No. 418]

ACTING MINISTER OF
DEVELOPMENT

IT is notified for general information
that acting on the advice of the Prime
Minister, His Excellency the Governor-

eneral has directed that the Hon. Mr
W, Abela, M.P., Parliamentary Secre-
tary, be appointed Temporary Minister
during the absence of the Hon. Dr AV,
Hyzler, M.D., M.P., and assume the
additional duties of Minister of Deve-
lopment with effect from Thursday,
13th June, 1974, during the absence
of the Hon. Dr A.V. Hyzler, M.D.,
M.P.

21st June, 1974.

[No. 419]

ACTING MINISTER OF LABOUR,
EMPLOYMENT AND WELFARE

IT is notified for general information
that acting on the advice of the Prime
Minister, His Excellency the Governor-
General has directed that the Hon. Mr
L. Sant, M.P., Minister of Public
Building and Works, assumes the
additional duties of Minister of Labour,
Employment and Welfare with effect
from Thursday, 13th June, 1974,
during the absence of the Hon. Dr J.
Cassar, B.A., LL.D., M.P.

21st June, 1974.

[No. 420]

ACTING CROWN ADVOCATE
GENERAL

IN exercise of the powers conferred
by Section 92(1) of the Constitution of
Malta, His Excellency the Governor-
General has approved the appointment
of Dr V, Borg Constanzi, LL.D., as Act-
ing Crown Advocate General with ef-
fect from the 13th June, 1974.

21st June, 1974.
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[Nru. 421]

KUMITAT GHAT-TMEXXIJA TA’
SPTAR

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd 1illi, skond id-disposizzjonijiet
ta’ l-artikolu 29 ta’ 1-Ordinanza dwar
1-Organizzazzjoni tad-Dipartiment tas-
Sahha (Kap. 148), 1-Ec¢cellenza Tieghu
l-Gvernatur-Generali innomina lil Dott.
Robert Naudi, M.D., Membru tal-
Kumitat ghat-Tmexxija ta’ Sptar ghal
perijodu ta’ tliet snin b’sehh mill-1 ta’
April, 1974,

121 ta’ Gunju, 1974.
(OPM/79/63)

[Nru. 422}

REGOLI TA’ L-1974 DWAR APPELLI
LILL-BORD TA> KUMMISSARJI
SPECJALI GHAT-TAXXA
TAL-MEWT U TAD-DONAZZJONI

Nomina ta’ Segretarju u Segretarju
Sestitut ghall-Bord

NGHARRFU b’din illi, bis-sahha
tas-setghat moghtija bir-regola 6 tar-
Regoli ta’ 1-1974 dwar Appelli lill-Bord
ta’ Kummissarji Speé¢jali ghat-Taxxa
tal-Mewt u tad-Donazzjoni, il-Ministru
tal-Finanzi u Dwana innomina lis-Sur
Henry J. Camilleri, Uffi¢cjal Skrivan ta’
Grad Gholi mad-Dipartiment tat-Taxxi
Interni, biex jaghmilha bhala Segretarju
tal-Bord ta’ Kummissarji Spe¢jali im-
waqqal skond l-Att ta’ 1-1973 dwar it-
Taxxa tal-Mewt u tad-Donazzjoni.

Ngharrfu b’din ukoll illi 1-Ministru
tal-Finanzi u Dwana innomina ‘wkoll
lis-Sur Paul C. Azzopardi, Uffi¢jal
Skrivan ta’ Grad Gholi mad-Diparti-
ment tat-Taxxi Interni, biex jaghmilha
ta’ Segretarju Sostitut tal-Bord ta’
Kummissarji Specjali kull meta s-Segre-
tarju ta’ l-istess Bord ma jkunx jista’
jaqdi d-dmirijiet tal-kariga tieghu.

II-21 ta’ Gunju, 1974.

[No. 421]

HOSPITAL MANAGEMENT
COMMITTEE

IT is notified for general information
that, in accordance with the provisions
of section 29 of the Department of
Health (Constitution) Ordinance, (Cap.
148), His Excellency the Governor-
General has appointed Dr Robert
Naudi, M.D., Member of the Hospital
Management Committee for a period of
three years with effect from the Ist
Avpril, 1974.

21st June, 1974.

[No. 422]

APPEALS (BOARD OF SPECIAL
COMMISSIONERS FOR DEATH
AND DONATION DUTY) RULES,
1974

Appointment of Secretary and
Substitute Secretary to the Board

IT is hereby notified that, in exercise
of the powers conferred by rule 6 of
the Appeals (Board of Special Com-
missioners for Death and Donation
Duty) Rules, 1974, the Minister of
Finance and Customs has appointed
Mr Henry J. Camilleri, Higher Clerical
Officer attached to the Department of
Inland Revenue, to act as Secretary to
the Board of Special Commissioners
constituted under the Death and Dona-
tion Duty Act, 1973.

It is further hereby notified that the
Minister of Finance and Customs has
also appointed Mr Paul C. Azzopardi,
Higher Clerical Officer attached to the
Department of Inland Revenue, to act
as Substitute Secretary to the Board of
Special Commissioners whenever the
Secretary to the same Board is unable
to perform the duties of his office,

21st June, 1974,



1926

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[Nru. 423]

ATT TA’ L-1948 DWAR IT-TAXXA
TA’ L INCOME

Bord ta’ Kummissarji Spec¢jali

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-
Artikolu 56 ta’ I-Att ta’ 1-1948 dwar it-
Taxxa ta’ I-Income, [-Eccellenza Tieghu
1-Gvernatur-Generali innomina lis-Sin-
juri Leone Fenech u William Frederick

Micallef, B.Sc.,, B.E.&A., A.&C.E,
Membri Supplementari tal-Bord ta’

Kummissarji Spec¢jali kostitwit skond I-
imsemmi Att b'sehh mill-14 ta’ Gunju,
1974,

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru, 416
tat-13 ta’ Mejju, 1969, hija b’din imhas-
sra.

I1-21 ta’ Gunju, 1974,

[Nru. 424]

ATT TA’ 1L-1948 DWAR IT-TAXXA
TA’ L INCOME

Regoli ta’ 111949 dwar Appelli
(Bord ta’ Kummissarji Specjali)

NGHARRFU b’din illi bis-setghat
moghitija bir-regolament 7 tar-Regoli ta’
1-1949 dwar Appelli (Bord ta’ Kummis-
sari Spec¢jali), il-Ministru responsabbli
ghall-Finanzi innomina lis-Sur Leonard
Zammit, Ufficjal Skrivan ta’ Grad Gholi
mad-Dipartiment Tat-Taxxi Interni,
biex jagixxi bhala Segretarju Sostitut
Addizzjonali tal-Bord ta’ Kummissarji
Specjali kull meta s-Segretarju jew Seg-
retarju Sostitut ta’ l-istess Bord, kif ikun
il-kaz, ma jkunx jista’ jaqdi d-dmirijiet
tal-kariga tieghu,

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru, 464

tad-9 ta’ Gunju, 1971, hija b’din emen-
data f'dan is-sens.

1-21 ta’ Gunju, 1974.

[No. 423]
INCOME TAX ACT, 1948

Board of Special Commissioners

IN exercise of the powers conferred
by Section 56 of the Income Tax Act,
1948, His Excellency the Governor-Ge-
neral has appointed Messrs Leone
Fenech and William Frederick Micallef,
B.Sc.,, B.E.&A., A.&C.E. Supplemen-
tary Members of the Board of Special
Commissioners constituted under the
said Act with effect from the 14th June,
1974.

Government Notice No. 416 of the
13th May, 1969, is hereby cancelled.

21st June, 1974.

[No. 424}
INCOME TAX ACT, 1948

Appeals (Board of Special
Commissioners) Rules, 1949

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by regulation
7 of the Appeais (Board of Special Com-
missioners) Rules 1949, the Minister
responsible for Finance has appointed
Mr Leonard Zammit, Higher Clerical
Officer attached to the Inland Revenue
Jepartment, to act as Additional Sub-
stitute Secretary to the Board of Special
Cominissioners whenever the Secretary
or Substitute Secretary to the same
Board, as the case may be, is unable to
perform ‘the duties of his office.

Government Notice No. 464 of

the 9th June, 1971, is hereby amended
accordingly.

21st June, 1974,
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[Nru. 425]

ATT TA’ L1973 DWAR IT-TAXXA
TAL-MEWT U TAD-DONAZZJONI

BORD TA’ KUMMISSARJI SPECJALI

Nomina ta’ Chairman, Chairman
Sostitut, Membri u Membri Sostituti

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija
bl-artikolu 25 ta’ I-Att ta’ 1-1973 dwar
it-Taxxa tal-Mewt u tad-Donazzjoni,
I-E¢cellenza Tieghu I-Gvernatur-Gene-
rali ghamel in-nomini 1i gejjin fil-Bord

ta’ Kummissarji Speéjali  kostitwit
skond I-Att imsemmi:—
II-Magistrat Dott. Conti, LL.D.,

Chairman

I-Magistrat Dott. J. Anastasi, LL.D.,
Chairman Sostitut

Is-Sur W.F. Micallef, B.Sc., B.E. & A,,
A. & CE., Membru

Is-Sur Leone Fenech, Membru

Is-Sur George Sciberras, Membru
Sostitut

Is-Sur Jos. Micallef, Membru Sostitut

1&-Chairman  Sostitut u 1-Membri
Sostituti jagixxu minflok i¢-Chairman
u Membri tal-Bord, rispettivament,
kull meta dawn ta’ l-aliiar ma jkunux
jistghu jwettqu d-dmirijiet tal-kariga
taghhom.

1121 ta’ Gunju, 1974.

[Nru. 426]

IL-MANAGER, DIPARTIMENT TAX-
XOGHLIJIET TA’ LILMA, JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR  Saviour Cassar, Manager,
Dipartiment tax-Xoghlijiet ta’ 1-Ilma,
rega’ dahal ghal dmirijietu f1-10 ta’
Gunju, 1974, u l-arrangament 1i hemm
riferenza ghalih fin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 379 ta’ 1-24 ta’ Mejju, 1974,
huwa b’din imhassar.

11-21 ta’ Gunju, 1974,

[No. 425]

DEATH AND DONATION DUTY
ACT, 1973

BOARD OF SPECIAL
COMMISSIONERS

Appointment of Chairman, Substitute
Chairman, Members and Substitute
Members

IN exercise of the powers conferred
by section 25 of the Death and Dona-
tion Duty Act, 1973, His Excellency
the Governor-General has made the
following appointments to the Board of
Special Commissioners constituted
under the said Act:—

Magistrate Dr Conti, LL.D., Chair-
man

Magistrate Dr ]J. Anastasi, LL.D,,
Substitute Chairman

Mr W.F. Micallef, B.Sc., B.E. & A,,
A. & C.E., Member

Mr Leone Fenech, Member

Mr George Sciberras, Substifute
Member

Mr Jos. Micallef, Substitute Member

The Substitute Chairman and Substi-
tute Members will act instead of the
Chairman and Members of the Board,
respectively, whenever the latter are
unable to carry out the functions of
their office.

21st June, 1974,

[No. 426]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MANAGER, WATER WORKS
DEPARTMENT

MR Saviour Cassar, Manager, Water
Works Department, resumed duties on
the 10th June, 1974, and the arrange-
ment referred to in Government Notice
No. 379 of the 24th May, 1974, is here-
by cancelled.

21st June, 1974,
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[Nru. 427]

ID-DIRETTUR TAL-PORT JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR William L. Scicluna, Direttur
tal-Port, rega’ dahal ghal dmirijietu fis-
27 ta’ Mejju, 1974, u l-arrangamenti 1i
hemm riferenza ghalihom fin-Notifi-
kazzjoni tal-Gvern Nru. 305 tat-3 ta’
Mejju, 1974, huma b’din ikkancellati.

1I-21 ta’ Gunju, 1974.

(OPM/E[292/71)

[Nru. 428]

KUNSILL TAL-PAGI DWAR
L-IVVJAGGAR U ASSIKURAZZJONI

NGHARRFU b’din illi bis-sahha
tal-poteri moghtija bl-Artikolu 6 ta’
I-Att ta’ 1-1952 1i Jirregola 1-Kondizzjo-
nijiet ta’ I-Impieg, il-Ministru tax-
Xoghol, Impiegi u Sigurtd innomina
lis-Sur George Pace, biex jirrapprezenta
lil-haddiema fil-Kunsill tal-Pagi dwar
Ivvjaggar u Assikurazzjoni minflok
is-Sur Michae] Fiott. )

Id-disposizzjonijiet tan-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 836 tal-11 ta’ Dicembru,
1973, huma b’din emendati f'dan is-
sens.

11-21 ta’ Gunju, 1974.

(LE/311/67/1D)

[Nru. 429]

[NO'. 427]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
DIRECTOR OF PORTS

MR William L. Scicluna, Director of
Ports, resumed duties on the 27th May,
1974, and the arrangements referred to
in Government Notice No. 305 of the
3rd May, 1974, are hereby cancelled.

21st June, 1974.

[No. 428]

TRAVEL AND INSURANCE
WAGES COUNCIL

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by Section 6 of
the Conditions of Employment (Regu-
lation) Act, 1952, the Minister of
Labour, Employment and Welfare has
appointed George Pace, Esq., to repre-
sent employees on the Travel and
Insurance Wages Council in lieu of
Michael Fiott, Esq.

The provisions of Government
Notice No. 836 of 11th December,
1973, are hereby amended accordingly.

21st June, 1974.

[No. 429]

NOMINI TEMPORANJI — ACTING APPOINTMENTS

TI-Prim Ministru approva dan li gej:—
The Prime Minister has approved the following:—

Isem . Dipartiment ’ Post J Data
. Name | Department Post Date
Mr John Torpiano Servizzi | Direttur z} 3.6.74
Socjali . Director |
| Social Services | (OPM/E[917/65)
My Rosario Sammut Xoghol u Direttur | 3.6.74
Emigrazzjoni i Director |
Labour and (OPM/E |43/ 66) |
Emigration }
|

l

11-21 ta’ Gunju, 1974,

21st June, 1974,
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[Nru. 430] [No. 430}
HRUG TA’ SETT TA’ BOLLI TA’ ISSUE OF A SET OF EUROPA 1974
L-EUROPA 1974 STAMPS

NGHARRFU b’din illi -Ministru ta’
Ilzvilupp awtorizza l-hrug ta’ sett ta’
bolli ta’ 1-Europa 1974. H-bolli se jin-
RAargu nhar is-Sibt, it-13 ta’ Luljy,
1974, u jibgghu ghall-bejgh sal-Hamis,
it-12 ta’ Settembru, 1974, kemm-il
darba l-hazniet ma jispi¢éawx qgabel.

Is-sett se jkun jikkonsisti ferba’
bolli. Il-valuri, is-suggetti u l-kuluri
taghhom se jkunu kif gej:—

Valuri Suggetti Kuluri
1c3  Figura Blu, deheb u
preistorika iswed

3c Bieb Kannella,

tal-Katidral deheb u iswed
il-Qadim

5¢ Ostensorju Lilac, deheb u

tal-Fidda iswed

7¢5  “Vetlina” Ahdar, deheb

u iswed

Id-dags ta’ l-erba’ bolli jkun 43 mm
b’21.5 mm; il-valuri tal-Ie3 u 5c jigu
stampati f'ghamla orizzontali u l-valuri
tat-3c u 7c¢5 jigu stampati f'ghamla ver-
tikali.

Il-qies tal-perforazzjoni tal-bolli jkun
13.4 b’13.7 (comb). Il-bolli se jsiru
f'folji ta’ 10 fuq karta bil-watermark li
turi s-Salib ta’ Malta.

Id-disinji tal-bolli gew preparati mill-
Kav. Emvin Cremona wara konsultaz-
zjoni ma’ li Stamp Design Advisory
Board. Il-bolli se jigu stampati bil-pro-
¢ess litografiku minn Printex Limited,
Malta.

Rekwizizzjonijiet minghand bejjiegha
tal-bolli bil-licenza ghall-provvista ta’
bolli ta’ I-Europa 1974 jintlagghu sa u
mhux aktar tard minn nofs in-nhar tal-
Gimgha, il-5 ta’ Lulju, 1974.

Dawk 1i jixtiequ jimpustaw First Day
Covers fi kwantitajiet ta’ aktar minn
hamsa fil-ghadd huma mitluba biex
juzaw il-formola spe¢jali ghal ittri re-
gistrati 1i tinkiseb mit-Taqsima tal-
Konsenja, Central Mail Room, Pjazza
Kastilja, Valletta, mill-Counter ta’
I-Ufficéju  Generali tal-Posta u mill-
Ferghat kollha ta’ I-Uffic¢ju tal-Posta,

1121 ta’ Gunju, 1974.

IT is hereby notified that the Minis-
ter of Development has authorised the
issue of a set of Europa 1974 stamps.
The stamps will be released on Satur-
day, the 13th July, 1974, and will re-
main on sale up to Thursday, 12th
September, 1974, unless stocks are pre-
viously exhausted.

The set will consist of four stamps.

Their values, subjects and colours will
be as follows:

Values Subjects Colours
1c3  Prehistoric Blue, gold and
figure black
3¢ Old Cathedral Brown, gold

Door and black
5¢ Silver Lilac, gold and
Monstrance black
7¢5  “Vetlina” Green,  gold
and black

The size of the four stamps will be
43 mm. by 21.5 mm.; the 1c3 and 5c
values will be printed in the horizontal
format and the 3c and 7c¢c5 values will
be printed in the vertical format.

The perforation gauge of the stamps
will be 13.4 by 13.7 (comb). The stamps
will be produced in sheets of 10 set on
Maltese Cross watermarked paper.

The designs of the stamps have been
prepared by Chev. Emvin Cremona
after consultation with the Stamp De-
sign Advisory Board, The stamps will
be printed by the lithographic process
by Printex Limited, Malta.

Requisitions from licensed stamp
vendors for the supply of the Europa
1974 stamps will be received up to and
not later than noon on Friday, 5th July,
1974.

Persons wishing to post registered
First Day Covers in quantities exceed-
ing five in number are requested to use
the special form for registered letters
obtainable from the Delivery Section,
Central Mail Room, Castille Place,
Valletta, the Counter of the General
Post Office and all Branch Post Offices.

21st June, 1974,
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{Nro. 431}

FLUS LI WASLU

I5-SEGRETARIJU Amministrativ
igharraf 1li wasiulu, minn imkejjen
mhux maghrufa, somom diversi ta’ flus
li jammontaw ghal tmienja u ghoxrin
lira Maltija (EM28) maghmulin minn
erba’ (4) karti ta’ £M5 u tmien (8) karti
ta’ £M1.

11-21 ta’ Gunju, 1974.

(OPM 511/74)

[Nru. 432]
KARIGA PENSJONABBLI

BIS-SAHHA talpoteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pen-
sjonijiet (Kapitolu 143) I-Eécellenza
Tieghu I-Gvernatur-Generali iddikjara
l-post imsemmi hawn taht bhala kariga
pensjonabbli ghal dak biss 1i qieghed
jokkupa din il-kariga b’sehii mit-13 ta’
Gunju, 1974.

[No. 431}

MONEY RECEIVED

THE Administrative Secretary
acknowledges the receipt, from un-
known sovrces, of various amounts of
money totalling twenty-eight DMalta
Pounds (EM28) made up of four 4
£M5 noteg and eight (8) £M1 notes,

21st June, 1974,

[No. 432]
PENSIONABLE POST

IN exercise of the powers conferrad
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) His Excellency the Go-
vernor-General has declared the under-
mentioned post to be a pensionable
office to the present holder only with
effect from the 13th June, 1974,

ISEM GRAD DiPARTIMENT

NAME GRADE DEPARTMENT
Mr Angelo Cassar Skilled Xoghlijiet
Labourer Pubbli¢i

Public Works

I-21 ta’ Gunju, 1974.

AVVIZI TAL-PULIZITA

[Nru. 86]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-vetturj tas-sewgan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-torog imsemmija
hawn taht fid-dati u l-hinijiet indikati
minhabba festi religjuzi: —

LIMGARR
Fit-30 ta’ Gunju, 1974, bejn il-5.00
p.m. u s-7.00 p.m. minn Pjazza tal-
Gublew, Triq il-Kbira, Trig Vitale, Triq
San Pawl u Triq Sir Harry Luke,

TSR, R SR e S T

21st June, 1974.

POLICE NOTICES

[No. 36]

In virtue of section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and between
the hours indicated in connection with
religious festivities:—

MGARR
On the 30th June, 1974, between 5.00
pom. and 7.00 p.m. through Jubilee
Esplanade, Main Street, Vitale Street,
St Paul’s Street and Sir Harry Luke
Street,
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TAS-SLIEMA

Fit-23 ta’ Gunju, 1974, bejn is-6 p.m.
u 1-11 p.m. minn Trig San Trofimuy,
parti minn Triz Rudolfo (bejn Trig
Isouard u Trig il-Princep ta’ Wales),
Triq il-Prin¢ep ta’ Wales (bejn Trig Ru-
dolfo u x-Xatt) u Trig San Duminku.

II-Venda tal-Karrozzi tal-Linja tas-
Savoy tigi milquta u temporanjament
ghal Zmien qasir tittieched ghal Trig
Beresford. Il-Karrozzi tal-Linja Nri. 63
u 64A, li qabel kienu maghrufa bhala
“D” u “C” rispettivament, jigu milquta
wkoll,

HAL QORMI
Fil-21 ta’ Gunju, 1974, mill-5 p.m.
sad-9 p.m. minn Triq il-Vitorja, Trig
San Rafel, Tria San Bastjan, Trig San
Bartilmew u Triq jl-Kbira.

Fit-23 ta’ Gunju, 1974, mill-5 p.m.
sal-10 p.m. minn Trig il-Kbira, Triq
Santa Katerina, Pjazza San Frangisk,
Triqg Pinto, Triq il-Vitorja u Trig
Anici.

Il-karozzi tallinja li jahdmu minn
Valletta ghal Haz-Zebbug/Siggiewi fil-
21 ta’ Gunju, 1974, jigu mdawra lejn
Triq il-Mithna ta’ I-Ilma, Vjal Chatillon,
Triq I-Imdina ghal Haz-Zebbug u vici-
versa.

Il-venda tal-karozzi (San Gorg) fit-23
ta’ Gunju, 1974, tittietied minn Triq il-
Kbira kantuniera ma’ Triq il-Blata ghal
Trig 1l-Kbira kantuniera ma’ Triq
Anici.

HAL BALZAN

Fit-13 ta’ Lulju, 1974, bejn it-8 p.m.
u nofs il-lejl u -14 ta’ Lulju, 1974, bejn
is-6 p.m. u I-11 p.m. minn Triq il-Kbira,
Triq it-Tliet Knejjes, Triq il-Provviden-
za, Triq Idmejda, Triq Sisner, Triq San
Valentinu u Trig Santa Marija.

II-Karrozzi tal-Linja ta’ Hal Lija/
H’ Attard juzaw ir-rotta li gejja:—

Lejn Valletta u vi¢i-versa minn Vjal
it-Trasfigurazzjoni, Hal Lija u Wied
‘Hal Balzan, Hal Balzan.

SLIEMA

On the 23rd June, 1974, between 6
p.m. and 11 p.m. through St Trophi-
mus Street, part of Rudolphe Street
{between Isouard Street and Prince of
Weles Road), Prince of Wales Road
(between Rudolphe Street and The
Strand) and St Dominic Street.

Savoy Bus Terminus will be affected
and will temporarily for a short period
be shifted to Beresford Street. Route
Buses Nos. 63 and 64A, formerly
known as “D” and “C” respectively,
will also be affected.

QORMI
On the 23rd June, 1974, from 5 p.m.
to 9 p.m. through Victory Street, St
Raphael Street, St Sebastian Street, St
Bartholomew Street and Main Street.

On the 23rd June, 1974, from 5 p.m.
to 10 p.m. through Main Street, St
Catherine Street, St Francis Square,

Pinto Street, Victory Street and Anici
Street,

Route buses running from Valletta
to Zebbug/Siggiewi on the 21st June,
1974, will be deviated to Water Mill
Street, Chatillon Avenue, Mdina Road
to Zebbug and vice-versa.

Bus terminus (5t Georges) will on
the 23rd June, 1974, be shifted from
Main Street corner with Rock Street to
Main Street corner with Anici Street.

BALZAN

On the 13th July, 1974, between 38
pa. and 12 midnight and on the 14th
Tuly, 1974, between 6 p.m. and 11 p.m.
through Main Street, Three Churches
Street, Providence Street, Idmejda
Street, Sisner Street, St Valentine
Street and St Mary Street.

The Lija/Attard Route Buses will use
the following route:—

Towards Valletta and vice-versa,
through Transfiguration Avenue, Lija
and Balzan Valley, Balzan.
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BIRKIRKARA
Fit-13 ta’ Lulju, 1974, bejn it-8 p.m.
u I-11 pm. u fl-14 ta’ Lulju, 1974, bejn
is-6 p.m. u I-11 p.m. minn Triq il-Wied
bejn Triq Azzopardi u Trig il-Papa Ur-
banu VIIIL.

II-Karrozzi tel-Linja ta’ Hal Lija/
H'Attard juzaw ir-rotta li gejja:

Lejn Valletta u vic¢i-versa minn Trig
il-Papa Urbanu VIII u Triq in-Naxxar.

I1-21 ta’ Gunju, 1974.

[Nru. 87]

Bis-safiha ta’ l-artikolu 81(1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf li se jsiru l-arrangamenti tat-traffiku
li gejjin:—

IN-NAXKAR

Il-vetturi tas-sewgan ma jkunux jist-
ghu jghaddu minn dik il-parti ta’ Pjaz-
za Toni Bajada bejn Pjazza tal-Vitorja
u Triq il-Parroc¢ca, mill-l ta’ Lulju, 1974
sa u maghdud il-31 ta’ Lulju, 1974. II-
vetturi 1i jkunu sejrin lejn 'Hal Ghar-
ghur ighaddu minn Triq il-Markiz Scic-
luna u Trig San Pawl sar-Radio Tele-
phone u wara lejn Triq Hal Gharghur.

I1-21 ta’ Gunju, 1974.

[Nru. 88]

Bis-sahha ta’ I-Artikolu 281 tal-Kodiéi
tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13), il-
Kummissarju tal-Pulizija jgharraf 1i se
jkun hemm loghob tan-nar, li jkun jik-
konsisti f'murtali tal-kulur u kaxxa in-
fernali, minn post taht is-Sur ta’ Manoel
Island, il-Gzira, minhabba Ilfesta tal-
Madonna tas-Sacro Cuor, Tas-Sliema,
mill-4.30 p.m. sal-11 p.m. fiz-zewg dati
fit-22 u fit-23 ta’ Gunju, 1974.

In-nies u l-ghawwiema kif ukoll id-
dghajjes u ingenji ohra tal-bahar huma
mwissija biex jogoghdu mhux ingas
minn 250 jarda 'l boghod mill-post fejn
isir il-loghob tan-nar.

1I-21 ta’ Gunju, 1974.

BIRKIRKARA

On the 13th July, 1974, between 8
p.-m. and 11 p.m. and on the 14th July,
1974, between 6 p.m. and 11 pmm.
through Valley Road between Azzopar-
di Street and Pope Urbanus VIII Street.

The Lija/Attard Route Busses will
use the following route:—

Towards Valletta and vice-versa
through Pope Urbanus VIII Street and
Naxxar Road.

21st Tune, 1974.

[No. 87]

In virtue of section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the undermentioned traffic arrange-
ments will be made.

NAXXAR ‘

The transit of vehicles through part
of Toni Bajada Square between Victory
Square and Parish Street, will be sus-
pended from the 1st July, 1974, up to
and including 31st July, 1974. Vehicles
proceeding to Gharghur will pass
through Marquis Scicluna Street and
St Paul’s Street, up to the Radio Tele-
phone and then to Gharghur Road.

21st June, 1974.

[No. 88]

In virtue of Section 281 of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police notifies that there
will be a fireworks display, consisting
of coloured rockets and of “kaxxa in-
fernali”, from a site under the Bastion
at Manoe! Island, Gzira, in connection
with the feast of Our Lady of the Sac-
red Heart, Sliema, from 4.30 p.m. to 11
p-m. on both dates on the 22nd and
23rd June, 1974.

Pedestrians and bathers as well as
boats and other seacraft are warned to
keep clear of an area of not less than
250 yards from the firing site.

21st June, 1974.
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Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 8/74

Zewg oggetti c¢ilindriéi mahsuba i
luma munizzjon mhux splodut intlem-
hu f'qiegh il-bahar madwar tliet (3) jar-
di ’1 hemm mix-xatt f'fond ta’ madwar
tnax-il (12) pied quddiem il-Piper
Nightelub, Qui-Si-Sana.

Ingenji tal-bahar u ghawwiema huma
mwissija biex izommu 'l boghod sewwa
mill-post tal-periklu.

1I-21 ta’ Gunju, 1974.
(Port/429/72)

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ HALIB
TAL-BOTT
(Regolamenti ta’ [-11972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)
Ordni Nru. 180

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezzijiet li bihom halib mahlul
tal-bott mahrug bir-razzjon jista’ jin-
biegh, ghandhom ikunu kif gej, mill-
hrug tar-razzjon li jmiss fl-1 ta’ Lulju,
1974:—

Lill-bejjiegh bl-ingrossa kull

kaxxa ta’ 48 bott ... £MA4.723
Lill-bejjiegh bl-imnut kull
kaxxa ta’ 48 bott £M4.77,3

Lill-konsumatur kull bott
ta’ 144 ilugija ... 10cl
2. Ilkwalitajiet tal-halib mahruga
bir-razzjon se jkunu Frisian Flag,
Frisian Girl u New Rose. Il-kontenut
minimu ta’ butterfat huwa 9 fil-mija.

I1-21 ta’ Gunju, 1974.

L-Oglila Prezzijiet Ta’ Instant Coffee
(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar II-Kontroll tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 181

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi
l-oghla prezzijiet li bihom il-kwalitajiet
li gejjin ta’ Instant Coffee jistghu jin-
bieghu, ghandhom, sakemm johrog
Ordni iehor, ikunu:—

Lil-Bejjiegh bl-Imnut Lill-Konsumatur

Kwalita Kull Bott ta’ Kull Bott ta’
50 gramma 50 gramma
Elite 15¢c6 16c6
Nescafe 13c2 14c2

L-Ordnijiet kollha ta’ gabel li ma jag-
blux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan im-
hassrin safejn ghandhom X’jagsmu ma’
l-oggetti msemmija hawn fuqg.

1121 ta’ Gunju, 1974.

Local Notice to Mariners No. 8/74

Two cylindrical objects believed to
be unexpnloded ordnance were sighted
on the sea bed about three (3) yards
offshore in a deoth of about twelve (12)
feet opposite the Piper Nightclub,
Qui-Si-Sana.

Craft and bathers are warned to keep
well clear of the danger area.

21st June, 1974.

MAXIMUM PRICES OF TINNED
MILK

. (Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 180

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which
evaporated tinned milk issued on the
ration may be sold, shall be as follows,
from the ration issue due on the lst
July, 1974:—

To wholesaler per case of
48 tins

To retailer per
48 tins ..

To consumer per tin of ;
144 ounces 10cl
2. The brands of the milk issued

on the ration will be Frisian Flag,

Frisian Girl and New Rose. The mini-

mum butterfat content is 9 ver cent.

21st June, 1974.

. £M4.72,3
case of
£M4.77,3

Maximum Prices of Instant Coffee
(Sale of Commodities (Control) Regulations, 1972
Regulation 3)

QOrder No. 181

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which the fol-
lowing brands of Instant Coffee may be
sold, shall, until further Order, be:—

To Retailer To Consumer

Brand Per Tin of Per Tin of
50 grms. 50 grms.

Elite 15¢6 16¢c6

Nescafe 13¢2 14c2

All previous Orders inconsistent with
the above are hereby repealed in so far
as they refer to the above items.

21st June, 1974.
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Analista fid-Dipartiment tas-Sahha

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilga’ avoplikazzjonijiet ghall-post
ta’ Analista fid-Dipartiment tas-Sahha.
L-applikazzjonijiet jintlagghu primarja-
ment mit-Tabib Priné¢ipali tal-Gvern sa
nofs in-nhar tal-Gimgha, id-19 ta’
Lulju, 1974, fi 15, Triq il-Merkanti,
Valletta.

2. Il-post ta’ Analista huwa fug
I-stabbiliment pensjonabbli u ghandu
salarju ta’ £M2,020 fis-sena 1l jitla’
b’zidiet fis-sena ta’ £M83 sa £M2,434.
L-iskala tas-salarju tigi awmentata biz-
zieda approvata ghall-gholi tal-hajja. Is-
salarju minimu huwa konness ma’ sitt
snin esperjenza u min jigi nominat li
jkollu ingas minn sitt snin esperjenza
jirc¢ievi salarju inqas mill-minimu avzat
b’tant increments li jikkorrispondu ma’
l-ghadd ta’ snin li huma ingas minn
sitt snin.

3. Din in-nomina, li hija soggetta
ghal konferma wara li tghaddi sena,
tkun fugq bazi whole-time u l-uffi¢jal
nominat ikun jista’ jigi trasferit skond
l-esigenzi tas-servizz u ma jithalliex
jipprattika I-professjoni tieghu/taghha
privatament. Kull ksur ta’ dawn il-kon-
dizzjonijiet jistghu jwasslu ghat-temm
tan-nomina.

4, Kandidata mara tkun trid tidde-
metti mill-kariga taghha meta tizzew-
weg,

5. L-applikanti ghandhom ikunu —

1) mhux aktar minn tletin sena
fid-data ta’ l-eghluq ta’ meta jintlag-
ghu l-applikazzjonijiet. Jekk il-kandi-
dat jkun diga fis-Servizz tal-Gvern, -
‘oghla limiti ta’ etd tista’ tigi mtawla
'sa 40 billi itnehha l-perijodu tas-ser-
vizz kontinwu tieghu ghal kull ec¢¢ess
ta’ ety 'l fuq minn 30;

ii) ta’ karattru morali tajjeb;

- i) ikollhom 1-M.Sc. fix-Xjenza

_ta’ I-Ikel ta’ wahda mill-Universitajiet
tar-Renju Unit u ghandhom jiksbu
wkoll il-Graduateship tar-Royal Insti-
tute of Chemistry;

Analyst in the Department of Health

The Public Service Commission in-
vites applications for the post of Ana-
lyst in the Department of Health. Ap-
plications will be received in the first
instance by the Chief Government
Medical Officer up to noon of Friday,
19th  July, 1974, at 15, Merchants
Street, Valletta.

2. The Post of Analyst is on the
pensionable establishment and carries
a salary of £M2,020 per annum rising
by annual increments of £MS83 wup to
£M2,434, The salary scale will be aug-
mented by the approved cost of living
increase. The minimum salary is linked
with six years experience and an ap-
pointee who has less than six years ex-
perience will receive a salary less than
the advertised minimum by so many
increments as correspond to the
number of years as are less than six
years.

3. This appointment, which is sub-
ject to confirmation after the lapse of
one year, will be on whole time basis
and the appointed officer will be liable
to transfer according to the exigencies
of the service and will not be allowed
private practice of his/her profession.
Any infringement of these conditions

may lead to termination of the appoint-

ment.

4. A female candidate may be re-
quired to resign her appointment on
contracting marriage,

5. Applicants must:

i) not have attained their thirt-
ieth birthday on the closing date for
receipt of applications. If the candi-
date is already in the Government
Service, the maximum age limit may
be extended to 40 by setting off the
period of his continuous service
against any excess of age over 30;

ii) be of good moral character;

. 1ii) be in possession of M.Sc. in
Food Science of one of the U.K. Uni-
versities and must also obtain. the
Graduateship of the Royal Institute
of Chemistry.
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iv) minghajr ebda difett fiziku
jew mentali jew mard li jista’ jfixkil-
hom fil-gadi sewwa ta’ dmirijiethom;

v) Cittadini ta’ Malta (jipprezen-
taw, minbarra ¢-Certifikat tat-twelid
taghhom, certifikati tat-twelid tal-
genituri taghhom u tan-nannu min-
naha tal-missier li juru l-post tat-
twelid).

6. Jigu kunsidrati wkoll applikaz-
zjonijiet minn applikanti li jkollhom
il-grad ta’ B.Sc. fil-Kimika jew grad
bl-unuri generali f'zewg suggetti, li
suggett minnhom irid ikun il-Kimika.

7. Tinghata konsiderazzjoni parti-
kulari lil dawk il-kandidati li jkunu
kisbu esperjenza fix-xoghol tal-labora-
torju. Ma’ l-applikazzjonijiet ghand-
hom jintbaghtu certifikati tat-twelid u
tal-kondotta mill-Pulizija u dokumenti
ohra li ghandhom x’jagsmu ma’ kwali
fiki u esperjenza professjonali.

8. Il-kandidati Ii ma jkollhomx il
kwalifiki msemmija fil-para. 5 (iii)
ikunu mehtiega li jmorru barra minn
Malta fuq fellowship tallWHO ghal
perijodu li ma jeccedix il-15-il xahar
biex isegwu kors tal-M.Sc. fix-Xjenza
ta’ Il-Ikel f'wahda mill-Universitajiet
tar-Renju Unit, u biex jiksbu 1-Gra-
duateship tar-Royal Institute of Che-
mistry. Wara 1i jtemm Db’success il-
kors, 1li jdum tnax-il xahar, il-kandidat
ikun mehtieg i jghaddi I-bgija tal-
perijodu tal-fellowship f'xoghol pratti-
ku ma’ dak li ghandu x’jagsam ma’
I-Analisi ta’ Drogi u Preparativi Far-
macewtici. H-fellowship ikopri l-ispejjez
kollha 1i ghandhom x’jagsmu mal-
perijodu mghoddi barra minn Malta,
maghduda l-ispejjez tat-tragitt u man-
teniment.

9. Ilkandidat maghzul ikun meh-
tieg li:—

(a) jiddedika I-hin kollu tieghu/
taghha biex isegwi l-kors ta’ studju
barra mirn Malta u biex jikseb
l-esperjenza mehtiega akbar skond
il-programm ippjanat ta’ xoghol, sa-
kemm ma jinghatax permess mill-
Gvern 1li jaghmel xoghol iehor jew

iv) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;

v) be citizens of Malta (produce,
besides their birth certificate, certi-
ficates of birth of their parents and
paternal grandfather, showing their
place of birth).

6. Applications will also be consi-
dered from applicants who are in pos-
session of a B.Sc. degree in Chemistry
or a two-subject general honours
degree, one subject of which must be
Chemistry.

7. Particular consideration will be
given to those candidates who have
gained experience in laboratory work.
Birth and Police Conduct certificates
and testimonials relating to profes-
sional qualifications and experience
should accompany the applications.

8. Candidates not in possession of
the qualifications mentioned under
para 5 (iii) will be required to proceed
abroad on a WHO fellowship for a
period not exceeding 15 months to
follow a M.Sc. course in Food Science
at one of the U.K. Universities, and to
obtain the Graduateship of the Royal
Institute of Chemistry. On the success-
ful completion of the course, which is
of twelve months duration, the candi-
date will be required to spend the re-
maining period of the fellowship in
practical work in connection with the
Analysis of Drugs and Pharmaceutical
Preparations. The fellowship will cover
all expenses connected with the period
spent abroad, including travel costs
and subsistence.

9. The selected candidate will- be
required to:—

(a) devote his/her whole time to
following the course of study abroad
and to obtaining the requisite
further experience in accordance
with the planned programme " of
work, unless permission to under-
take other work or to change his
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jibdel il-kors tieghu ta’ studji;

(b) jogghod ghall-ezamijiet jew
gruppi ta’ ezamijiet preskritti;

(¢) jissodisfa lill-Gvern fdawk li
huma attendenza, kondotta u pro-
gress minn rapporti tal-kap ta’ l-isti-
tuzzjoni jew awtorita 1i tahthom ikun
gieghed isir il-kors u li jkun gieghed
jikseb esperjenza akbar.

Jekk il-kandidat maghzul, wara li
jikseb l-approvazzjoni tal-Gvern jac-
cetta xi impieg bil-hlas meta jkun
barra minn ‘Malta, l-ghotja totali 1 tit-
hallas mill-Gvern titnaggas bl-ammont
ekwivalenti ghas-salarju ta’ dak l-im-

pieg.

10. Il-fellowship barra minn Malta
jista’ jigi sospiz jew mitmum kif ikun
jidhirlu -Gvern jekk:—

(a) irrapporti dwar il-progress
jew il-kondotta tal-kandidat matul
il-fellowship ma jkunux soddisfa-
centi;

(b) il-kandidat, minghajr raguni
gustifikata, jehel mill-ezamijiet pre-
skritti fiz-zmien iffissat mill-awtorita-
jiet ta’ l-istituzzjoni li jkun qieghed
jattendi jew mill-Gvern;

(¢) il-kandidat jaghmel xi xoghol
iehor 1i jkun ta’ detriment ghall-
progress tieghu/taghha matul il

fellowship jew jaccetta xi impieg bil- -

hlas minghajr il-permess tal-Gvern;

(d) il-kandidat ma jibgax f’siktu
biex ikompli l-fellowship minhabba
f'mard jew ikun assenti mill-istudji
tieghu /taghha ghal aktar minn sitt
xhur minhabba f'mard;

(e) il-kandidat jongos milli jirri-
torna Malta jekk u meta jkun meh-
tieg mill-Gvern.

Il-fellowship jista’ jigi wkoll sospiz
jew mitmum jekk kandidat jizzewweg
minghajr il-permess tal-Gvern matul il-
fellowshiv tieghu. Kandidata mara i
tizzewweg tkun mehtiega 1i ttemm il-
fellowship taghha,

course of studies is granted by the
Government;

(b) sit for the prescribed exami-
nations or groups of examinations;

(c) satisfy the Government as to
attendance, conduct and progress by
reports from the head of the institu-
tion or other authority under whom
the course is being undertaken and
the further experience is being
obtained.

Should the selected candidate, after
obtaining Government approval, ac-
cept any paid employment while ab-
road, the total grant payable by Go-
vernment will be reduced by an amount
equivalent to the salary of such employ-
ment.

10. The fellowship may be suspend-
ed or terminated at the option of the
Government if:

(a) reports on the candidate’s
progress or conduct during the fel-
lowship are unsatisfactory;

(b) the candidate, without rea-
sonable excuse, fails to pass the pre-
scribed examinations within the
time fixed by the authorities of the
institution he/she may be attending
or by the Government;

(c) the candidate engages in any
occupation which is detrimental to
his/her progress during the fellow-
ship or accepts any paid employment

. without permission of the Govern-
ment;

(d) the candidate becomes unfit
to complete his/her fellowship owing
to illness or is absent from his/her
studies for more than six months
owing to illness;

(e) the candidate fails to return
to Malta if and when required by the
Government.

The fellowship may also be suspend-
ed or terminated if a male candidate
marries without Government permis-
sion during his fellowship. A female
candidate contracting marriage will be
required to terminate her fellowship.
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11. L-ispejjez tal-passagg bir-ritorn
jithallsu  jekk il-fellowship jintemm
ghal xi wahda mir-ragunijiet imsemmi-
ja f'paragrafu 10 hawn fuq, bil-patt illi,
jekk il-kandidat jongos li jivvjagga ma’
l-ewwel opportunita minghajr raguni
gustifikata huwa jitlef id-dritt tieghu
ghal passagg b’xejn u I-hlas ta’ xi
allowsnce 11 jkun qieghed jiréievi jieqgaf
minnufih.

12. Qabel ma jmur barra minn
Malta I-kandidat maghzul ikun mehtieg
li jiffirma ftehim 1i jorbot lilu nnifsu li
jservi lill-Gvern bhala Analista ghal
perijodu ta’ sena ghal kull perijodu ta’
tlict xhur ta’ studju barra minn Malta,
sa massimu ta’ hames snin mid-data
tan-nomina tieghu.

13. IH-kandidat maghzul jista’ wkoll
ikun mehtieg 1 jirrifondi parti mill-
ispejjez jew I-ispejjez kollha 1i jkunu
tiallsu ghan-nom tieghu minhabba
I-fellowship tieghu/taghha jekk dan
ikun sospiz jew mitmum ghal xi wahda
mir-ragunijiet imsemmija f'paragrafu 10
jew jekk hu jongos milli jtemm b’mod
soddisfacenti l-kors ta’ studju tieghu
ghall-kwalifika mehtiega jew jekk hu
jongos li jservi lill-Gvern bhala Analista
ghall-perijodu msemmi f'paragrafu 12.
Ghal dan liskop il-kandidat maghzul
jista’ jkun mehtieg 1i jidhol f'att ta’
ivoteka mal-Gvern.

14. L-.obbligu 1i hemm riferenza
ghalih fil-paragrafu ta’ gabel dan jista’
jigi mnagqas jekk il-fellowship jecéedi
s-sitt xhur ghal mhux aktar minn tlieta
minn hamsa ta’ l-isveijez kollha fil-kaz
ta’ persuni nominati 1i jirrizenjaw min-
noming taghhom meta jidhlu fordni
religjuz, jew, fil-kaz ta’ nersuni nomi-
nati nisa, meta jizzewgu, bil-patt illi
l-uffi¢jal ikun serva lill-Gvern bhala
Analista ghal perijodu ta’ mhux angas
minn sentejn wara n-nomina.

15. Applikazzjonijiet 1i jaslu tard u
applikazzjonijiet i maghhom ma jkol-
lhomx i¢-Certifikati mehtiega ma jigux
ikkunsidrati.

11-21 ta’ Gunju, 1974,

11. The cost of the return passage
will be met if the fellowship is termi-
nated for any of the reasons stated in
paragraph 10 above, provided that, if
the candidate declines to travel at the
earliest opportunity without a reason-
able excuse, he/she will lose his/her
right to a free passage, and the payment
of any allowance he/she may be re-
ceiving will cease forthwith.

12. Before proceeding abroad, the
selected candidate will be required to
sign an undertaking binding himself/
herself to serve the Government . as
Analyst for a period of one year for
each three months spent abroad, up to
a maximum of five years from the date
of his/her appointment.

13. The selected candidate may also
be required to refund all or any of the
expenses incurred on his/her behalf in
connection with his/her fellowship if
this is suspended or terminated for any
of the reasons stated in paragraph 10
or if he/she fails to complete satisfac-
torily the planned programme of work
or if for any reason whatsoever he/she
fails to obtain the specified qualifica-
tions or if he/she fails to serve Govern-
ment as Analyst for the period stated
in paragraph 12. For this purpose the
selected candidate may be required to
furnish a security to the satisfaction of
the Government.

14. The obligation referred to in
the preceding paragraph will be re-
duced, if the fellowship exceeds six
months, to not more than three-fifths
of the total disbursements in the case
of apnointees resigning their appoint-
ment on joining a religious order, or in
the case of female appointees, on con-
tracting marriage, provided that the
officer will have served the Government
as Analyst for a period of at least two
years following appointment.

15. Late applications and applica-
tions not accompanied by the required
certificates will not be considered.

21st June, 1974,
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Avviz ta’ Proposti mill-Kunsill tal-Pagi ta’ I-Ivjaggar u Assikurazzjoni

HIJA l-intenzjoni tal-Kunsill tal-Pagi ta’ l-Ivjaggar u Assikurazzjoni lj jigu sot-
tomessi lill-Ministru tax-Xoghol, Impiegi u Sigurta skond l-artikolu 7 ta’ I-Att ta’
1-1952 1j jirregola 1-Kondizzjonijiet ta’ I-Impieg, il-proposti li hemm fl-Iskeda 1i tin-
sab ma’ dan l-avviz biex jemendaw id-disposizzjonijiet ta’ l-Iskeda li tinsab ma’ 1-Or-
dni ta’ 1-1969 tal-Kunsill tal-Pagi ta’ l-Ivjaggar u Assikurazzjoni fl-Iskeda ta’ hawn
taht imsemmi “l-ordni principali”.

Kull min jixtieq jissottometti xi osservazzjonijiet dwar il-proposti jista’ jaghmel
hekk bil-miktub.

Kull komunikazzjonj li jkun fiha dawn l-osservazzjonijiet ghandha tigi ndiriz-
zata lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi ta’ I-Ivjaggar u Assikurazzjoni, Dipartiment tax-
Koghol u Emigrazzjoni, 121, Trig Britannja, il-Belt Valletta, u ghandha tasallu
mhux aktar tard mill-Gimgha, id-19 ta’ Lulju, 1974

RICHARD A. MATRENZA
Chairman

FRANCIS A. GALEA

Segretarju
1121 ta’ Gunju, 1974.

SKEDA

Jissostitwixxi 1. Minflok il-paragrafu 3 ta’ l-Iskeda li tinsab ma’ l-ordni prin¢i-

1;1331‘:21‘5222‘; i pali, ghandu jidhol dan li gej:

oot priacipali “3, L-inqas paga fil-gimgha li ghiandha tithallas lill-impjegati
whole-time irgiel ghandha tkun kif gej:—

(i) impjegat industrijali:—

194l sena 'l fuq ... £8.50,0
18-il sena ... 7.75,0
17-1 sena ... 7.00,0
16-il sena ... 6.25,0
taht is-16-il' sena ... 5.50,0

(ii) impjegat mhux industrijali: —

Matul l-ewwel sena ta’ mpieg fl-istabbiliment £7.75,0
Matul it-tieni sena ta’ mpieg fl-istabbiliment 8.25,0
Matul it-tielet sena ta’ mpieg fl-istabbiliment 8.75,0
Matul ir-raba’ sena ta’ mpieg fl-istabbiliment 9.25,0
Matul il-hamss sena u snin ta’ wara ta’ mpieg fl-istab-

biliment e e . 9.60,0

Izda l-anqas paga ta’ mpjegat mhux industrjali ragel taht id-
dsatax-il sena tista’ tigi mnaqqsa b’J90«e fil-gimgha
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by the Travel and Insurance Wages Council

IT is the intention of the Travel and Insurance Wages Council to submit to the
Minister of Labour, Employment and Welfare, in terms of section 7 of the Condi-
tions of Employment (Regulation) Act, 1952, the proposals contained in the
Schedule hereto to amend the provisions of the Schedule to the Trave] and In-
surance Wages Council Wage Regulation Order, 1969 in the Schedule referred to
as “the principal order”.

Any person wishing to make representations with respect to the proposals may
do so in writing.

All communications containing such representations should be addressed to
the Secretary, Travel and Insurance Wages Council, Department of Labour, and
Emigration, 121 Britannia Street, Valletta, and are to reach him by not later than
Friday, 19th July, 1974.

RICHARD A. MATRENZA
Chairman
FRANCIS A. GALEA
Secretary
21st June, 1974.

SCHEDULE

1. For paragraph 3 of the Schedule to the principal order there Substitutes

paragraph 3 of
shall be substituted the following: e Sehodule to

. : the principal
“3.  The minimum weekly wages payable to whole-time male orde?.

employees shall be the following: —

(i) industrial employees:—

Age 19 and over ... £8.50,0
Age 18 ... 7.75,0
Age 17 ... 7.00,0
Age 16 ... .. 6.25,0
Under the age of 16 5.50,0

(ii) non-industrial employees: —

During the first year of employment in the establish-

ment . . . £7.75,0
During the second year of employment in the estab-

lishment el . 8.25,0
During the third year of employment in the estabhsh—

ment . 8.75,0
During the fourth year of employment in the estabhsh—

ment ... 9.25,0
During the fifth and subsequent years of employm'ent

in the establishment .. 9.60,0

Provided that the minimum wage of male non-industrial em-
ployees under nineteen (19) years of age may be reduced by 100c per
week.



1940

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta:

KORPORAZZJONI GHALL-
IZVILUPP TA’ MALTA

Sistemi ta’ Air Conditioning

Se jitwaqgfu erba’ sistemi separati
ta’ air conditioning systems fil-Fabbrika
B4, fl-Industrial Estate ta’ Bulebel, 1i se
jintuzaw ghall-manifattura ta’ éikkula-
ta. It-twettiq ta’ dawn ix-xoghlijiet se
jingasam fi tliet partijiet:

1. I-provvista u stallazzjoni ta’
taghmir ta’ l-air conditioning u fittings;

3

2. ll-provvista u stallazzjoni ta
duct work u xoghlijiet ohra zghar;

3. L-izolazzjoni tat-taghmir kemm
ta' l-air conditioning kif ukoll tad-duct
work bil-polystyrene sheeting;

Diga saru provvedimenti ghall-ewwel
parti ta’ dawn ix-xoghlijiet. Kuntratturi
huma mistiedna 1i jitfghu offerta ghat-
tienj u t-tielet partijiet ta’ dawn ix-
xoghlijiet, jigifieri l-provvista u Il-istal-
lazzjoni ta’ duct work u xoghlijiet ofira
zghar u l-izolazzjoni tas-sistema kollha.
Dawn. ix-xoghlijiet 1i ghandhom isiru
b’koordinament ma’ l-istallazzjoni tat-
taghmir ta’ l-air conditioning u xoghli-
jiet ta’ stallazzjoni ohra interni, ghand-
hom jitlestew sat-30 ta’ Settembru,
1974.

Pjantj dettaljati ta’ dawn ix-xoghli-
jiet jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
ghall-Izvilupp ta’ Malta fil-ghodu f’kull
gurnata tax-xoghol sa 1-1 ta’ Lulju,
1974.

Dawk il-kuntratturi li huma interes-
sati li jaghmlu dawn ix-xoghlijiet
ghandhom jibaghtu f'envelope maghlug
lit-Tezor il-kwotazzjoni taghhom
flimkien ma’ Bill of Quantities u
rrati mhux aktar tard mill-10.00 a.m.
ta’ nhar il-Hamis, il-11 ta’ Lulju, 1974,

II-Kwotazzjoni, Bil of Quantities u
rati li finalment jigu accettati, flimkien
mal-kondizzjonijiet normali tal-kun-
tratt, jiffurmaw il-kuntratt bejn il-Gvern
u lI-kuntrattur maghzul. Il-hlas isir fuq
l-ahhar mizuri skond ir-rati li jkun fiha
I-kwotazzjoni,

11-21 ta’ Gunju, 1974,

MALTA DEVELOPMENT
CORPORATION

Air Conditioning Systems

Four separate air conditioning Sys-
tems are to be installed in Factory B 4,
Bulebel Industrial Estate, which will
be used for the manufacture of choco-
late. The execution of these works will
be divided into three parts:

1. The supply and installation of air
conditioning equipment and fittings;

2. The supply and installation of
duct work and other minor items;

3. The insulation of both the air
conditioning equipment and duct work
with polystyrene sheeting;

Provision ‘has already been made for
the first part of these works. Contractors
are invited to tender for the second and
third parts of these works, namely the
supply and installation of duct work
and oher minor items and the insulation
of the complete system. These works,
which will be carried out in coordina-
tion with the installation of air condi-
tioning equipment and other internal
installation works, are to be completed
by the 30th September, 1574.

Detailed drawings for these works
may be obtained from the Malta Deve-
lopment Corporation in the morning on
any working day up the 1st of July,
1974,

Contractors interested in under-
taking these works should submit to
the Treasury in a sealed envelope their
quotation together with a Bill of Quan-
tities and rates by not later than 10.00
aan. on Thursday, 11th July, 1974

The Quotation, Bill of Quantities
and rates which will be finally accept-
ed, together with the normal condi-
tions of contract, will form the contract
between the Government and the se-
lected contractor, Payment will be ef-
fected on the final measurement ac-
cording to the rates contained in the
quotation,

21st June, 1974,
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Importazzjoni ta’ Ghalf

L-Agent Direttur ta’ l-Agrikoltura u
Sajd jilqga’ applikazzjonijiet ghall-impor-
tazzjoni ta’ Xghir, Qamhirrum u Pasta
skond l-ispecifikazzjonijiet u fil-kwanti-
tajiet 1i jidhru hawn taht:

XGHIR

Kwantita: 3,000 sa 3,500 tunmellata
metri¢i kul xahar ghal Awissu u Settem-
bru, 1974,

Specifikazzjonijiet:  Minimu 10%
protein content; Massimu 16% mois-
ture. :

QAMHIRRUM

Kwantita: 2,500 sa 3,000 tunnellata
metri¢i kull xahar ghal Awissu u Set-
tembru, 1974,

Specifikazzjonijiet:  Minimu  109%
protein content; Massimu 15% mois-
ture.

PASTA

Kwantitd: 700 sa 800 tunnellata met-
riei kull xahar ghal Awissu u Settem-
bru, 1974.

Specifikazzjonijiet: ~ Minimu  24%
protein content. '

L-applikazzjonijiet ghandhom juru I-
pajjiz ta’ origini, il-prezz C.LF. kull tun-
nellata u d-data tal-wasla, L-envelope
ghandu jkun immarkat “Ghalf” fir-rok-
na ta’ fuq in-naha tax-xellug u ghandu
jigi mitfugh fil-Kaxxa ta’ 1.0fferti  tat-
Taqsma tal-Provvisti tad-Dipartiment
ta’ I-Agrikoltura u Sajd, 14, Triq I-Isko¢-
¢izi, Valletta, mhux aktar tard mill-
10.00 a.m. ta’ nhar il‘Hamis, is-27 ta’
Gunju, 1974,

L-Agent Direttur ta’ 1-Agrikoltura u
Sajd izomm id-dritt li jacCetta jew jir-
rofta, koltha jew f'parti, xi wahda jew
l-applikazzjonijiet kollha 1i jaslulu. -

T1-21 ta’ Gunju, 1974.

Importation of Fodder

The A/Director of Agriculture and
Fisheries invites applications for the
importation of Barley, Maize, and Cot-
ton Seed Cake conforming to the follow-
ing specifications. and in quantities as
shown hereunder:

BARLEY

Quan‘uty 3,000 to 3,500 metric tons
per month for August and September,
1974. ;

Specifications: Minimum 10% pro-
tein content; Maximum 169% moisture.

MAIZE

Quantity: 2,500 to 3,000 metric tons
per month for August and September,
1974. :

Specifications: Minimum 10% pro-
tein content; Maximum 159% moisture.

COTTON SEED CAKE

Quantity 700 to 800 metric tons per
month for August and September, 1974.

Specifications: Minimum 249% pro-

tein content.

Applications should show the coun-
try of origin, the C.LF, price per ton
and date of arrival. The envelope should
be marked “Fodder” in the top left-hand
corner and dropped in the Tender Box
at the Supplies Section of the Depart-
ment of Agriculture and Fisheries, 14,
Scots Street, Valletta, not later than
10.00 am. on. Thursday, 27th - June,
1974.

The A /Director of Agriculture and
Fisheries reserves the right to accept or
reject, wholly or in part, any or all ap-
plications received.

21st ]une; 1974,
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, 1-24 ta’ Gunju, 1974, ghal:—

Avviz Nru. 321. Provvista u stallaz-
zjoni ta’ impjant talfriza u tas-silg
ghal Ghawdex.

Avviz Nru. 388. Provvista ta’ Private
manual branch exchanges u associated
equipment.

Avviz Nru. 394. Provvista ta’ blood
transfusion sets.

Avviz Nru. 557. Bini ta’ (3) djar fil-
Housing Estate, Ir-Rabat, Ghawdex
(stima £M5,215.10,0).

Avviz Nru, 558.
f’Cospicua  Housing
£M32,590.75,0).

Bini ta’ Blokk VII
Estate (stima

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, is-27 ta’ Gunju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 454. Provvista ta’ sta-

tionery.

Avviz Nru. 455. Provvista ta’ mha-
ded,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m,
‘tat-TNEJYN, I-1 ta’ Lulju, 1974, ghal:—

Avviz Nru. 402. Provvista ta’ kom-
pressuri portabbli,

Avviz Nru, 404, Provvista ta’ tagh-
mir tal-laboratorju.

Avviz Nru. 405. Provvista ta’ tubi
conduit tal-azzar, ecé,

Avviz Nru, 406. Provvista ta’ broil-
er processing plant.

Avviz Nru. 407. Provvista ta’ tagh-
mir mediku u kirurgu.

Avviz Nru. 408. Provvista ta’ zer-
riegha tal-lawn grass.

Avviz Nru. 523. Provvista ta’' muniz-
zjon u skrata¢ in bjank.

Avviz Nru. 534. Provvista ta’ gibs u
blackboard brushes, e¢é,

Avviz Nru. 550. Kiri ta’ televisions.

Avviz Nru. 551. Provvista ta’ xghir.
“"Avviz Nru. 552. Trasport ta’ tfal
ta’ l-iskola primarja, ghalliema u nies
ohra tad-Dipartiment ta’ l-Edukazzjo-
ni 1974/75. ‘

* Avviz Nru. 569. Bini ta’ hitan fl-
Imgabba u z-Zurrieq Bypass.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. onm
MONDAY, June 24, 1974, for:—

Advt. No. 321. Supply and installa-
tion of multi-purpose cold stores and
icesmaking plant in Gozo.

Advt. No. 388. Supply of private
manual branch exchanges and associa-
ted equipment,

Advt. No. 394. Supply of blood
transfusion sets.

Advt. No. 557. Construction of (3)
terraced houses at the Housing Estate,
Victoria, Gozo (estimate £M5,215.10,0).

Advt. No. 558. Construction of
Block VII at Cospicua Housing Estate
(estimate £M32,590.75,0),

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, Jupe 27, 1974, for:—
Advt, No. 454. Supply of station-
ery.
Advt, No. 455. Supply of pillows.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, July 1, 1974, for:—

Advt. No. 402. Supply of portable
air compressors.

Advt, No. 404. Supply of laboratory
equipment.

Advt. No. 405. Supply of steel con-

duit tubes etc.

Advt. No. 406.
processing plant.

Advt, No. 407. Supply of medical
and Surgical equipment.

Advt. No. 408. Supply of lawn grass
seed.
Advt. No. 523. Supply of ammuni-
tion and blank cartridges.

Advt, No. 534. Supply of chalk,
blackboard brushes, etc.

Advt. No. 550, Hire of television
sets.

Advt, No, 551. Supply of barley.

Advt, No. 552. Transport of primary
school children, teachers and other
personnel of the Education Depart-
ment 1974/75.

* Advt. No. 569. Construction of
boundary walls at Mgabba and Zurrieq
Bypass.

Supply of a broiler
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Jistghu jintbaghtu offertj maghlugin sal-16 a.m.
tal-5IAMIS, I-4 t2’ Lulju, 1974, ghali—
Avviz Nru. 416. Provvista ta’ siggijiet

bir-roti ghall-invalidi.

A viz Nru. 417. Provvista ta’ oggetti
ghall-kura tas-snien.

Avviz Nru. 418. Provvista ta’ mugs
tal-porcellana.

Avviz Nru, 437.
ther- rolls,

A sviz Nru. 438.
tal-whalehide.

Avviz Nru. 439.
rine likwidu,

Avviz Nru. 440.
tas-saqaf,

“Avviz Nru. 441. Provvista ta’ wet
and dry suction cleaners.

Avviz Nru, 447. Provvista ta’ penn
bond paper.

Avviz Nru. 448.
bajda tat-typewriter,

Avviz Nru, 449. Provvista ta’ gvie-
ret bojod tad-damask.

Avviz Nru. 450. Provvista ta’ film-
strip | slide projectors.
Avviz Nru, 456.

gijiet komuni.

Avviz Nru., 563. Bini ta’ (3) Blokki
bhala zieda ec¢. fil-Progett tal-Bicéerija
— Kuntratt Nru. 4. (Id-dokumenti tal-
offerta 20 cents—stima £M62,870.20,0).

Provvista ta’ poly-
Provvista ta’ gsari
Provvista ta’ chlo-

Provvista ta’ fans

Provvista ta’ karta

Provvista ta’ sig-

Avviz Nru. 564. Bini ta’ (2) Slaugh-
ter Halls ec¢. fil-Progett tal-Bi¢cerija —
Kuntratt Nru. 5. (Id-dokumenti tal-of-
ferta 20 cents — stima £M81,786.00,0).

* Avviz Nru. 565. Thaffir ta’ spieri u
qtugh ta’ trinek fil-Qrendi.

* Avviz Nru. 566. Bini ta’ flats u
garages f'Hal-Qormi (Ta’ Farzina).
Phase 1 — Kuntratt Nru. 2 (Stima
£M77028).

* Avviz Nru. 567. Bini ta’ skal ghad-
dghajjes fit-Tramuntana tal-port, I-Im-
garr, Ghawdex. (Stima £M3,387.40,0).

* Avviz Nru. 568. Bini ta’ Blokk Nru.
1 (6 flats) fir-Rabat Housing Estate —
Kuntratt Nru. 2. (Stima £M14,657).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEIN, it-8 2’ Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 457. Provvista ta" (1)

mounted tank.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, July 4, 1974, for:—

Advt. No. 416. Supply of invalid
wheel-chairs.

Advt. No. 417. Supply of dental
materials.

Advt. No. 418. Supply of porcelain
mugs.

Advt No. 437. Supply of polythene

rolls.

Advt. No, 438. Supply of whale
hide pots., I

Advt. No. 439. Supply of liquid
chlorine,

Advt. No. 440. Supply of ceiling
fans.

Advt. No. 441. Supply of wet and

dry suction cleaners,
Advt. No, 447. Supply of penn bornd
paper.

Advt., No. 448. Supply of whlte
typewriter paper.
Advt, No. 449.

Supply of white da-
mask cotton counterpanes. :

Advt, No. 450. Supply of filmstrip/
slide projectors.

Advt, No. 456. Supply of common
chairs.
Advt. No. 563. Construction of (3)

subsidiary Blocks etc, Malta Abattoir
Project — Contract No. 4. (Tender do-
cuments 20 cents — estimate
£M62,870.20,0).

Advt, No. 564. Construction of (2)
Slaughter Halls etc, at Malta Abattoir
Project — Contract No. 5. (Tender do-
cuments 20 cents -~  estimate
£M81,786.00,0).

* Advt. No. 565. Sinking shafts and
driving galleries at Qrendi.

* Advt. No. 566. Construction of
flats and garages at Qormi (Ta’ Far-
zina) Phase 1 — Contract No. 2. (Esti-
mate £M77028).

* Advt. No. 567. Construction of a
slipway at the North side of Gozo,
Mgarr Harbour (Estimate £M3387.40,0)
* Advt. No. 568. Construction of
Block No. 1 (6 flats) at Rabat Housing
Estate — Contract No. 2, (Estimate
£M14,657).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, July 8, 1974, for:—

Advt. No. 457. Supply of (1) mounted
tank,
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=5 Awviz Nru. 458. Provvista ta’ cable
leading in.
-+ Avviz Nru. 459. Provvista ta’ over-
head distribution cable.

Avviz Nru. 462. Provvista ta’ flanella
,bajda‘ tat-tajjar.

Avviz Nru. 463. Provvista ta’ karta
ghat-tgezwir “grease proof”.

Avviz Nru. 467. Provvista ta’ oggetti
elasti¢i tal-kirurgija.

Avviz Nru. 469. Provvista ta’ karta
‘hoxna.
~ Avviz Nru. 470, Provvista ta’ karta
‘cartridge offset.

- Avviz Nru. 471.
traps u pipe hooks.
. Avviz Nru. 474. Provvista ta’ boroz
tal-polythene.

Avviz Nru. 475.
~al sutures.

Avviz Nru. 477. Provvista ta’ karta
rrigata (size A2).

Avviz Nru. 480. Provvista ta’ tabu-
lating machine cards.

. Avviz Nru. 481. Provvista ta’ formo-
li ‘flowline interfold sprocket’.

Provvista ta’ lead

Provvista ta’ surgi-

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, il-11 ta® Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 492. Provvista ta’ kotba.
Avviz Nru. 493. Provvista ta’ karta.
Avviz Nru. 494. Provvista ta’ karta

bajda tat-typewriter.

Avviz Nru. 495. Provvista ta’ Anhy-

“drous milk fat. '

Avviz Nru. 500. Provvista ta’ prodot-
ti- tad-demm,

~Avviz Nru. 501. Provvista ta’ karta

komuni ghall-kitba (size Al).

! Avviz Nru. 510. Provvista ta’ appa-

rat tal-Bijologija.
Avviz Nru. 511.

rat tal-Kimika.

. ~Avviz Nru. 512.

-rat tal-Fizika,

 Avviz Nru. 520. Provvista ta’ pitazzi.

Provvista ta’ appa-

Provvista ta’ appa-

Avviz Nru. 521. Provvista ta’ (6)
hedge cutters.

“ Avviz ‘Nru. 522. Provvista ta’ oil
dispersant. .
i+ Ayyiz Nru., 572. Provvista ta’ twie-
bet.

Advt. No. 458. Supply of cable lead-
ing in.

Advt. No. 459. Supply of overhead
distribution cable.

Advt. No. 462. Supply of white
bleached cotton flannelette.

Advt. No. 463. Supply of grease proof
wrapping paper.

Advt. No. 467. Supply of surgical
rubber goods.

Advt. No. 469. Supply of thick

paper.

Advt. No. 470. Supply of cartridge
offset paper.

Advt. No. 471. Supply of lead traps

and pipe hooks.

Advt. No. 474. Supply of polythene
bags.

Advt. No. 475.
Sutures.

Advt. No. 477. Supply of ruled
paper (size A2).

Advt. No. 480. Supply of tabulating
machine cards.

Advt. No. 481. Supply of flowline in-
terfold sprockets forms.

Supply of surgical

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, July 11, 1974, for:—

Advt, No, 492. Supply of books.

Advt. No. 493, Supply of paper.

Advt. No. 494. Supply of white type-
writer paper.

Advt. No. 495. Supply of Anhydrous
milk fat.

Advt. No. 500. Supply of blood pro-
ducts,

Advt, No. 501. Supply of ordinary
writing paper (size Al).

Advt. No. 510. Supply of Biology
apparatus.

Advt. No. 511.
apparatus.

Advt. No. 512. Supply of Physics
apparatus.

Advt. No. 520. Supply of exercise
books. :

Advt. No. 521.
cutters.

Advt. No, 522. Supply of oil disper-
sant. ‘
* Advt. No. 572. Supply of coffins.

Supply of Chemistry

Supply of (6) hedge
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Jistghu jintbaghtn offerti maghlugin sal-16.00 a.m.
tat-TNEIN, 15 t2’ Luljn, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 535. Provvista ta’ man-

ka.

Avviz Nru, 536. Provvista ta’ kanen
tal-lma u firtings.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-18 a.m.
tal-HFAMIS it-18 ta’ Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 503. Provvista ta’ fire

hydrants u surface boxes.

Avwviz Nru. 504. Provvista ta’ kast-
walli ta¢-Comb.

Avviz Nru. 505. Provvista ta’ under
pressure water branch connections.

Avviz Nru. 506. Provvista ta’ wash-
ers tal-lastiku.

Avviz Nru. 507. Provvista ta’ kolla
bajda kiesha.

Avviz Nru. 508.
rescent units u tubes.

Avviz Nru. 509. Provvista ta’ sluice
valves.

Avviz Nru. 543. Provvista ta’ karta
ghat-typewriter.

Provvista ta’ fluo-

Jistghu Hntbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.,
tat-TNEJN, it-22 ta’ Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 345, Provvista ta’ serra-

turl,

Avviz Nru. 546. Provvista ta’ dress-
ing gowns tax-xitwa.

Avviz Nru, 547. Provvista u stallaz-
zjoni ta’ pipes u fittings ghall-maniggar
tal-petrolewmn fil-Port il-Kbir.

Avviz Nru, 553. Provvista ta’ mutu-
ri jahdmu bl-eletiriku.

Avviz Nru. 554. Provvista ta’ tagh-
mir tat-telefon.

Avviz Nru. 555. Provvista u stallaz-
zjoni ta’ Hydrotherapy pool ecé. fl-Is-
ptar ta’ San Luga (Id-dokumenti tal-
offerta £MI).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FIAMIS, i#-25 ta° Lulju, 1974, ghal:—

Avviz Nru, 559. Provvista ta’ lozor
tal-lastiku.

Avviz Nru. 560. Provvista ta’ hari-
ra u hbula.

Avviz Nru. 561. Provvista ta’ quto-
mobile workshop equipment.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on MONDAY, July 15, 1974, for:—

Advt. No. 535. Supply of hose pipes.

Advt. No. 53b.
pipes and fittings.

Supply of ductile

Sealed tenders will be received up to 19 a.um. on
THURSDAY, July 18, 1974 for:—

Advt. No. 503. Supply of fire hyd-
rants and surface boxes.
Advt. No. 504. Supply of pig lead.

Advt. No. 505. Supply of under pres-
sure water branch connections. '

Advt. No. 506. Supply of rubber
washers.

Advt. No. 507. Supply of white cold
glue., :
Advt. No. 508.  Supply of fluorescent

units and tubes.

Advt. No. 509,
valves.

Advt, No. 543, Supply of typewriter
paper.

Supply of sluice

Sesnled tenders will be received up to 19 a.m. on

MONDAY, July 22nd, 1974, fori—

Advt. No. 545. Supply of mortice
latches.

Advt. No. 546. Supply of winter
dressings gowns,

Advt. No. 547. Supply and installa-
tion of pipes and fittings for petroleum
handling at the Grand Harbour.

Advt. No. 553. Supply of electric mo-
tors.

Advt. No. 554. Supply of telephone
equipment.

Advt, No. 555. Supply and installa-
tion of Hydrotherapy pool etc. at St
Luke’s Hospital (Tender documents
£M1).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, July 25, 1974, for:—

Advt, No. 559. Supply of rubber
proofed bed sheeting. ;

Advt. No. 560. Supply of twine,
cord and rope. .

Advt. No. 561. Supply of automo-
bile workshop equipment.
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Avviz Nru. 562. Provvista ta’ twa-
vel ta’ l-ahmar jew pitch pine,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ a.m.
tal-HAMIS, -1 ta’ Awissu, 1974, ghal:—

* Avviz Nru. 570. Provvista ta’ fol-

jetta tal-Aluminium.

* Avviz Nru. 571. Provvista ta’ ghe-

sieleg tal-qastan.

* Avviz Nru. 573. Provvista ta’ lapsi-

jiet u gomom.

* Avviz Nru. 574. Provvista ta’ karti-

xuga u ghat-tpingija.

* Avviz Nru. 575. Provvista ta’ karti

ghall-istampar.

* Avviz Nru. 576, Provvista ta’ kolla

likwida.

- * Avwvizi i qed jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti gnandhom 1siru biss tuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
nstghu jigu akkwistati mill-Uffi¢¢ju tat-
Tezor, il-Furjana, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-ghodu u nofs
in-nhar.

Ii-21 ta’ Gunju, 1974,

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur
jgharraf illi: —

tax-Xoghlijiet Pubblici

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-28
ta’ Gunju, 1974, ’dan 1-Uffic¢ju jintla-
qghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru, 190. Xoghlijiet tal-kon-
kos fil-Bi¢cerija 1-Gdida, ir-Rabat,
Ghawdex. Stima tal-valur: £M2,245.

Avviz Nru. 191. Bini ta’ latrina pub-
blika fil-Qala, Ghawdex. Stima tal-va-
lur: £M567,

Avviz Nru. 192. Tnehhija ta’ ham-
rija u hitan tas-sejjieh fil-Home Owner-
ship Scheme, in-Nadur, Ghawdex, Sti-
ma tal-valur: £M1,365.

Avyviz Nru, 193. Tnehhija ta’ ham-
rija/materjal mid-Distrett tat-Tramun-
tana — Kuntratt Nru. 1. Stima tal-va-
lur: 20c¢/25¢ kull jarda kubu.

Avviz Nru. 194. Tnehhija ta’ ham-
rija/materjal mid-Distrett tan-Nofs in-
Nhar — Kuntratt Nru. 2. Stima tal-va-
lur: 20c/25¢ kull jarda kubu.

Advt. No. 562. Supply of red deal
planks or pitch pine boards.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, August 1, 1974 for:—

* Advt. No. 570. Supply of alumin-

ium capping foil.

* Advt. No. 571. Supply of chestnut

stakes.

* Advt. No. 573. Supply of pencils

and India rubber erasers.

* Advt. No. 574. Supply of blotting

and drawing paper.

* Advt. No. 575.

paper.

* Advt, No.

sticking paste.

Supply of printing
576. Supply of liquid

* Advertisements appearing for the first time.

Pocudels sfullid DE hiade VAly on e
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, Floriana, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon,

21st June, 1974,

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at
this OFice up to 11 a.m. on Friday,
28th June, 1974, for:—

Advt. No. 190. Concreting works
at the New Civil Abattoir, Victoria,
Gozo. Estimated Value: £M2,245.

Advt. No, 191. Erection of a pub-
lic convenience at Qala, Gozo. Esti-
mated Value: £M567.

Advt. No. 192. Removal of soil and
rubble walls at the Home Ownership
Scheme, Nadur, Gozo. Estimated
Value: £M1,365.

Advt. No. 193. Removal of soil/
material from the North District —
Contract No. 1. Estimated Value:
20c/25¢c per cubic yard,

Advt. No. 194. Removal of soil/
material from the South District —
Contract No. 2. Estimated Value: 20¢/
25c per cubic yard,
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Avviz Nru. 195. Tnehhija ta’ ham-
rija /materjal mid-Distrett Centrali —
Kuntratt Nru. 3. Stima tal-valur: 20c/
25c kull jarda kubu.

Avviz Nru. 196. Thaffir ta’ trinek
fi Trigq Gdida 'l hinn minn Trig San
Guzepp, Haz-Zabbar, Stima tal-valur:
£M1,720.

Ayviz Nru. 197. Bini ta’ kmamar
fil-Pitch tal-Waterpolo ta’ Marsaxlokk.
Stima tal-valur: £M1,958.

Avviz Nru. 198. Estensjoni u asfal-
tar ta’ Triq il-Kantur, iz-Zejtun. Stima
tal-valur: £M1,946.

* Avviz Nru. 207. Kiri ta’ zewg hydro-
loaders ghall-uzu fuq xoghlijiet fil-
bahar (Stima tal-valur £M2,000).

* Avviz Nru., 208. Zebgha u tqeghid ta’
hgieg ghal xoghol ta’ l-injam fi Blokk I
f’San Gwann T’Ghuxa, Bormla (Stima
tal-valur £M485).

* Avviz Nru. 209. Xoghlijiet ta’ rham
fi Blokk I sa N fil-Housing Estate tar-
Rabbat, il-Hamrun (Stima tal-valur
£M2,098).

* Avviz Wru. 210. Provvista u tgeghid
ta’ madum fil-Pitkaliji fTa’ Qali
(Stima tal-valur £M1,070).

* Avviz Nru. 211. Thaffir ta’ trinek
fTagsima 29A fl-Estensjoni ta’ I-Ajru-
port ta’ Hal Luqa (Stima tal-valur
£M2,100).

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-5 ta’
Lulju, 1974, dan 1-Ufficéju jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 199. Thaffir ta’ konok
ghas-sigar fid-Distrett tat-Tramuntana,
Stimma tal-valur: £M2,440.

Avviz Nru., 200. Provvista u twah-
hil ta’ saqaf b'metal frame fl-ex-Admi-
ralty House, Valletta, Stima tal-valur:
£M800.

Avviz Nru. 201. Bini ta’ kmamar
rurali u xoghlijiet ohra fil-‘Palazz 1-Ah-
mar’ fi Trig il-Kanun, Santa Vennera.
Stima tal-valur: £M350.

Avviz Nru. 202. Xoghlijiet tal-gebel
fil-Foss ta’ San Gakbu, Valletta. Stima
tal-valur: £M700,

Avviz Nru. 203. Qtugh ta’ trinek fi
Triq Gdida 'l hinon minn Trig ir-Reb-
biegha, il-Mosta. Stima tal-valur:
£M1,320.

Avviz Nru, 204. Qtugh ta’ trinek fi
Trig Gdida ’l hinn minn Trig Fleur de
Lys, B'Kara. Stima tal-valur: £M2,050.

Advt. No. 195. Removal of soil/
material from the Central District —
Contract No. 3, Estimated value: 20c/
25¢ per cubic yard.

Advt. No. 196. Cutting of trenches
at New Street off St Joseph Street,
Zabbar, Estimated Value: £M1,720,

Advt. No. 197. Construction of
rooms at Marsaxlokk Waterpolo Pitch.
Estimated Value: £M1,958.

Advt. No. 198, Extension and as-
phalting of Cantor Street, Zejtun. Esti-
mated Value: £M1,946,

* Advt. No. 207. Hire of two hydro-
loaders for use on Marine Works
(Estimated value £M2,000).

* Advt. No. 208. Painting and glazing
of joirery works in Block I at San
Gwann T’Ghuxa, Cospicua (Estimated
value £M485).

* Advt. No. 209. Marble works in
Block I to N at Tar-Rabbat Housing
Estate, Hamrun (Estimated value
£M2,098).

* Advt. No. 210. Supply and fixing of
tiles at Ta’ Qali Vegetable Markets
(Estimated value £M1,070).

* Advt. No. 211. Cutting of trenches
on Section 29A at Luga Airport Exten-
sion (Estimated value £M2,100).

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday, 5th
July, 1974, for:—

Advt. No. 199. Excavation of tree
pits in the North District. Estimated
Value: £M2,440.

Advt. No. 200. Provision and fixing
of metal frame roof at the ex-Admir-
alty House, Valletta, Estimated Value:
£MS800.

Advt, No, 201. Construction of ru-
ral rooms and other works at ‘Palazz
l-Ahmer’ in Cannon Road, St Vennera.
Estimated Value: £M350.

Advt. No. 202. Masonry works at
St James Ditch, Valletta. Estimated
Value: £M700.

Advt. No. 203. Cutting of tenches
in New Street off Spring Street, Mosta.
Estimated Value: £M1,320.

Advt. No. 204. Cutting trenches at
New Street off Fleur de Lys Road,
B’Kara, Estimated Value: £M2,050.
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Avviz Nru. 205. Xoghlijiet diversi
fi Trig tal-Balal (fidejn Makkek Bar).
Stima tal-valur: £MS551.

Avviz Nru. 206. Trinek ghal mains
ta’ l-ilma f'Fal Tarxien. Stima tal-va-
lur: £M1,050,

* Avviz Nru. 212. Kostruzzjoni ta’ hi-
tan ta’ Iqugh u li jdawwru fid-Distrett
Centrali (Kuntratt Nru. 8) (Stima tal-
valur £M2,145).

* Avviz Nru. 213. Xoghlijiet ta’ deko-
korazzjoni f'9 idjar f{’ringieli (Plots 13
sa 16, 23 sa 27) fil-Housing Estate ta’
Had-Dingli (Stima tal-valur £M1,978).

* Avviz Nru. 214. Xoghlijiet ta’ hadid
mhux mahdum fi Blokk Nru. 1 Bormla
(Stima tal-valur £M638).

* Avviz Nru. 215. Thaffir ta’ trinek fi
Trig l-Imdina, Haz-Zebbug (Stima tal-
valur £M434).

* Avviz Nru. 216. Xoghlijiet ta’ madum
ivverni¢jat ghal hitan fl-Iskola Primar-
ja tal-Birgu (Stima tal-valur £M975).

* Avviz Nru. 217. Provvista u tqeghid
ta’ balavostri ta’ l-azzar artab fil-
Housing Estate ta’ Birzebbuga — Kun-
tratt Nru. I (Stima tal-valur £M1,050).

* Avviz Nru. 218. Kostruzzjoni ta’
hajt ta’ lqugh f'Wied il-Kbir, limiti ta’
Ghajn Abdul, Santa Lucija, Ghawdex
(Stima tal-valur £M1,172).

* Avviz Nru. 219. Xostruzzjoni ta’
rampa f'San Giljan.

* Avviz Nru. 220, Thaffir ta’ mini fi
Trig Ross, San Giljan (Stima tal-valur
£M660). '

* Avviz Nru. 221, Stallazzjoni ta’
l-elettriku fil-Blokk Amministrativ tal-
Bic¢cerija 1-Gdida, il-Marsa (Stima tal-
valur £M1,335). (Irid jithallas dritt ta’
£M2 ghal kull dokument ta’ l-offerta).

* Avvizi i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni jistghu jigu akkwistati mill-
Ufficéju tax-Xoghhlijiet ~ Pubblidi,
Blokk C, f'kull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

1121 ta’ Gunju, 1974.

Advt, No, 205. Various works at
tal-Balal Road (near Makkek Bar).
Estimated Value: £M551.

Advt. No. 206. Trenches for water
mains at Tarxien. Estimated Value:
£M1,050,

* Advt. No. 212. Construction of
retaining and boundary walls in the
Central District (Contract No. 8§)
(Estimated value £M2,145).

* Advt. No. 213. Decoration works in
9 terrace houses (Plots 13 to 16, 23 to
27) at Dingli Housing Estate (Estimat-
ed value £M1,978).

* Advt. No. 214. Wrought iron works
at Block No. 1 at Cospicua (Estimated
value £M638).

* Advt. No. 215. Cutting of trenches
at Mdina Road, Zebbug (Estimated
value £M434).

* Advt. No. 216. Glazed wall tiling
works at Vittortosa Primary School
(Estimated value £M975).

* Advt. No. 217. Supply and fixing of
mild steel balustrading at Birzebbuga
Housing Estate — Contract No. 1

(Estimated value £M1,050).

* Advt, No. 218. Construction of a
retaining wall at Wied il-Kbir, limits of
Ghajn Abdul, St Lucia, Gozo (Estimat-
ed value £M1,172).

* Advt. No. 219. Construction of a
ramp at St Julians.

* Advt. No. 220. Driving galleries at
Ross Street, St Julians (Estimated
value £M660).

* Advt. No. 221. Electrical installation
at the New Abattoir Administration
Block, Marsa  (Estimated  value
£M1,335). (A fee of £M2 will be
charged for each tender document).

* Advertisements appearing for the first time.

Forms of tender and further infor-
mation may be obtained from the Office
of Public Works, Block C, on any
working day during office hours.

21st June, 1974.
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

- Kummissarju ta’ l-Art igharraf

illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-EEAMIS, is-27 ta’ Gunju, 1974, ghal:—

Avviz Nru. 93. Kiri ta’ hanut vojt fi
Blokk 1, Nru. 6, Triq San Filippu, il-
Birgu,

Avviz Nru. 94, Kiri ta’ hanut vojt fi
Blokk XIV, Nru. 2, f"Misrah Gavino
Gulia, Bormla.

Avviz Nru. 95, Kiri ta’ hanut vojt
Nru, 253, Trig Sant’ Ursola, Valletta.

Avviz Nru. 96. Kiri ta’ Mahzen Nru.
1, Trig Couvre, il-Birgu.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.

tal-HAMIS, it-2 ta’ Lulju, 1974, ghal:—
* Avviz Nru. 98. Sabiex jitmexxa I-
establishment, f’ “Paradise Bay” 1i jid-
her immarkat fuq il-pjanta L.D. 158/
74/A, bhala “catering establisment”
ghaz-zmien li jaghlaq fit-30 ta’ Settem-
bru, 1974.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHAMIS, 1-4 ta’ Lulju, 1974, ghal:—
Avviz Nru. 97. Kiri ta’ hanut vojt

fi Blokk V, Nru. 55, Trig Sant’Anna,
il-Furjana,

* Avviz i qleghed jidher ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru fug ilfor
moli preskritti, li flimkien malkon
dizzjonijiet relevanti u dokument
ohra, jistghu jigu akkwistati jekk wie
hed japplika ghalihom f-Ufficéju ta’ ]
Art, Beltissebh, f'kull gurnata tax
xoghiol bejn it-8.30 a.m. u nnfs in-nhar.

1121 ta’ Gunju, 1974.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.

on THURSDAY, 27th Jume, 1974, for:—

Advt, No, 93, Lease of bare shop in
Block 1, No. 6, St Philip Street, Vit-
toriosa.

Advt. No. 94, Lease of bare shop in
Block XIV, No. 2, Gavino Gulia
Square, Cospicua.

Advt, No. 95. Lease of bare shop
No. 253, St Ursola Street, Valletta.

Advt, No. 96. Lease of Store No. 1,
Couvre Street, Vittoriosa.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.

on THURSDAY, 2nd July, 1974, for:—

* Advt. No. 98. To run present esta-
blishment at Paradise Bay shown on
plan L.D. 158/74/A as a catering esta-
blishment for the remaining period up
to 30th September, 1974.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 4th July, 1974, for:—
Advt, No. 97. Lease of bare Shop

in Block V, No. 55, St Anne Street,
Floriana.

* Advertisement appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

21st June, 1974,
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BORD TA’ L-ELETTRIKU
TA’ MALTA
1¢-Chatrman igharraf illi: —

$al-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-27
ta’ Gunju, 1974, jintlaqghu kwotazzjoni-
jiet maghluqin ghal:—

Kwot, Nru. 57/74: Provvista u kon-
senja ta’ Ammonium Metavanadate,
ece,

Kwot. Nru. 58/74: Provvista u kon-
senja ta’ Starters ghal Flourescent Tube
40 /80 Watts.

Kwot. Nru, 59/74: Provvista u kon-
senja ta’ HRC Cartridge Fuse Links.

%al-11.00 a.m, ta’ nhar il-Hamis, I-4 ta’
Luiju, 1974, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:—

Avviz Nru, 51/74. Provvista u kon-
senja ta’ PVC single core Aluminium
Conductor, Lug Sockets u Hexagonal
Die Sets.

Avviz Nru, 52/74. Provvista u kon-
senja ta’ PVC Insulated Single Core
Cuable b’ Aluminium Conductor
480 mm?®.

Avviz Nru. 53/74. Provvista u kon-
senja ta’ Boltijiet u Skorfini Galvaniz-
zati.

Avviz Nru. 58/74. Provvista u kon-
senja ta’ Cable Termination Material.

Avviz Nru. 60/74. Provvista u kon-
senja ta’ Time Switches 15/20 Amps.

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-11 ta’
Lulju, 1974, jintlagghu offerti maghlu-
gin ghal:—

Avviz Nru. 54/74. Provvista u kon-
senja ta’ Cable PVC SWA 4 Core 4 sq.
mm.

Avviz Nru, 55/74. Provvista u kon-
senja ta’ House Service Fuse Units 60
Amps TPN.

Avviz Nru. 62/74. Provvista u kon-
senja ta’ Line Connectors and Shrouds
for Copper Conductors,

[lformoli ta’ l-offerti, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ I-Elettriku ta’
Malta, Ufficéju Centrali ta’ 1-Amminis-
tyazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
Pxull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.n. u nofs in-nhar.

[1-21 ta’ Gunju, 1974,

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that: —

Sealed quotations will be received up
to 11.0¢ a.m. on Thursday, 27th June,
1974, for:—

Quot. No. 57/74: Supply and deli-
very of Ammonium ‘Metavanadate etc.

Quot. No. 58/74: Supply and deli-
very of Ammonium Metavanadate, etc.
40/80 Watts.

Quot. No. 59/74: Supply and deli-
very of HRC Cartridge Fuse Links.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 4th July, 1974,
fors—

Advt. No. 51/74. Supply and deli-
very of PVC single core Aluminium
Conductor, Lug Sockets and Hexagonal
Die Sets.

Advt. No. 52/74. Supply and delive-
ry of PVC Insulated Single Core Cable
with Aluminium Conductor 480 mm?®.

Advt. No. 53/74. Supply and deli-
very of Galvanised Bolts and Nuts,

Advt. No. 58/74. Supply and deli-
very of Cable Termination Material.

Advt. No. 60/74. Supply and deli-
very of Time Switches 15/20 Amps.

Sealed tenders will be received up to
%1.00 a.m, on Thursday, 11th July, 1974,
or:—

Advt, No. 54/74. Supply and deli-
very of Cable PVC SWA 4 core 4 sq.
mm.

Advt. No. 55/74. Supply and deli-
very of House Service Fuse Units 60
Amps TPN,

Advt. No. 62/74. Supply and deli-
very of Line Connectors and Shrouds
for Copper Conductors,

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

21st June, 1974.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that MONTEDISON S.p.A., of Foro Buona-
parte, 31, Milan, Italy, have filed an application on the 27th December, 1973 for
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect
of yarns; threads, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,792).

The right to the exclusive use of the word ‘GRUPPO’ is disclaimed.

GRUPPO MONTEDISON

21st June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFA,
Compuroller of industrial Property.
® % *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that MONTEDISON S.p.A., of Foro Buona-
parte, 31, Milan, Italy, have filed an application on the 27th December, 1973 for
the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect
of tissues (piece goods); bed and table covers; textile articles not included in other
classes, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,793).

The right to the exclusive use of the word ‘GRUPPO’ is disclaimed.

GRUPPQO MONTEDISON

21st June, 1974. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.
& & &

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that EXXON CORPORATION incorporated
in New Jersey with offices at 1251 Avenue of the Americas, New York, N.Y. 10020,
U.S.A., have filed an application on the 13th May, 1974 for the registration of a
trade mark consisting of a word-device reproduced hereunder in respect of
industrial oils and greases (other than edible oils and fats and essential oils); lubri-
cants; dust laying and absorbing compositions; fuels (including motor spirit) and
illuminants; candles, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,915).

The right to the exclusive use of the word ‘OIL’ is disclaimed.

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,912 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

21st June, 1974. Louls SAMMUT BRIFFA,
Compiroiler of Indusirial Propersy
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that EXXON CORPORATION incorporated
in New Jersey with offices at 1251 Avenue of the Americas, New York, N.Y, 10020,
U.S.A., have filed an application on the 13th May, 1974 for the registration of a
trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of
chemical products used in industry, science, photography, agriculture, horticulture,
forestry; artificial and synthetic resins; plastics for industrial use; fertilizers; chemi-
cal preparations for soldering; chemical substances for preserving foodstuffs; adhe-
sive substances used in industry, produced by them and of their trade. (Trade Mark

No. 11,913).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 11,914 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

STANDARD

21st June, 1974.

Louls SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-Artiklu 293(a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti tar-
Revizjoni tal-Atti Nutarili b’degriet tal-4 ta’ Gun-
ju, 1974 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAT-TWE-
LiD ta SAMUEL FORMOSA 1i jgib in-numru
sitt mija u erbgha u sebghin tas-sena elf disgha
mija erbgha u hamsin (Nru. 674/1954) fis-sens
illi fil-kolonna intitolata “Isem u Kunjom il-mis-
sier, u jekk hux haj jew mejjet” il-kunjom
“Grech” li jidher bhala kunjom missier l-omm,
jigi mibdul bil-kunjom “Refalo”.

Registru tal-Qorti tar-Revizjoni tal-Atti Nuta-
rili, illum 5 ta’ Gunju, 1974.

J. CrrFal
Registratur,

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija liiha
bl-Artiklu 293(a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti tar-
Revizjond ta’ l1-Atti Nutarili b’degriet tal-4 ta’
Gunju, 1974, ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-ATT TAT-
TWELID ta’ JOSEPH PORTELLI 1i jgib in-num-
ru tlitt mija u disgha u sittin tas-sena elf disgha
mija sitta u tletin (Nru. 369/1936) fis-sens illi fii-
kelenni intitolati “Ismijiet moghtija” u “Isem jew
ismijiet 1i bih/bihom it-tarbija ghandha tigi msej-
ha” ldsem “Rosario” jigi mibdul bl-isem
“Joseph™.

Registru tal-Qorti tar-Revizjoni ta’ 1-Atti Nuta-
rili, illum 5 ta’ Gunju, 1974.

J. CeFAl
Registratur.

Translation

IT 1S hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 293(a) of the Civil
Code the Court of Revision of Notarial Acts
ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of SAMUEL FORMOSA bearing number six
hundred seventy-four of the year one thousand
vine hundred and fifty-four (No. 674/1954) in
the sense that in the column headed “Name and
surname of the father, and whether living or
dead”, the surname *Grech” which appears as
the surname of the mother’s father, be substituted
by the surname “Refalo”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 5th June, 1974.

J. CerRaj,
Registrar.

Translation

IT IS hereby notified that in virtue of the
powers conferred by Section 293(a) of the Civil
Code, the Count of Revision of Notaria] Acts
by a decree of the 4th June, 1974, ordered the
correction of the ACT OF BIRTH of JOSEPH
PORTELLI, bearing number three hundred and
sixty-nine of the year one thousand nine hundred
and thirty-six (No. 369/1936) in the sense that in
the columns headed “Names given” and “Name
or names by which the child is to be called” the
name “Rosario” be substituted by the name
“Joseph”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this S5th June, 1974.

J. CeFal
Registrar.
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{(KUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-Artiklu 293(a) tal-Kodi¢1 Civili, il-Qorti tar-
Revizjoni tal-Atti Nutarili b’degriet tal-4 ta’ Gun-
ju, 1974 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TAT-TWE-
LID numru wiehed u disghajn tas-sena elf disgha
mija sitta u hamsin (Nru. 91/1956) ta” MICHAEL
CEFAI, fis-sens illi fil-kolonna intitolata “Ismi-
jiet Moghtija”, l-isem “Anthony” ikun mibdul bl-
isem “Michael” u Z-zewg ismijiet ofira jigu regis-
trati bhala “Joseph, Publius”, u fil-kolonna inti-
tolata “Isem jew ismijiet li bih/bihom it-tarbija
ghandha tigi msejha” l-isem “Anthony” jigi mib-
dul bl-isem “Michael”.

Fegistru tal-Qorti tar-Revizjoni tal-Atti Nuta-
rili, illum 5 ta’ Gunju, 1974.

J. CEFAl
Registratur,

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-Artikolu 293(a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti tar-
Revizjoni ta’ 1-Atti Nutarili b’degriet tal-4 ta’
Gunju, 1974, ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-ATT TAT-
TWELID ta’ JOSEPH TABONE 1i jgib in-numru
mitejn u hdax tas-sena elf disgha mija hamsa u
hamsin (Nru, 211/1955) fis-sens illi fil-kolonna
intitolata “Isem u Kunjom ii-missier u jekk hux
haj jew mejjet” il-Kunjom “Xicluna” 1i jidher
bhal kunjom missier l-omm jigi mibdul bil-Kun-
jom “Cardona”.

Registru tal-Qorti tar-Revizjoni tal-Atti Nuta-
rili, illum 5 ta’ Gunju, 1974.

J. CEral,
Registratur.

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili tal-Magis-
trati tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta
fis-16 ta’ April, 1974, fuq rikors ta’ Margaret Tip-
ping nomine gie iffissat il-jum tat-Tlieta, 25 ta’
Gunju, 1974, mid-9.00 a.m. ’il quddiem, ghall-
BEIGH BL-IRKANT 1i ghandu jsir fil-post
“Amberley”, San Pawl tat-Targa, WNaxxar ta’
1) Mejda u erba’ siggijiet: 2) Bookcase; 3) Mejda
zghira; 4) Sufan u Zewg pultruni; 5) Zewg side-
lamps; 6) Television; 7) Sett tal-Bar; 8) Zewg pul-
truni tal-injam bl-imhaded: 9) Zewg inkwadri; 10)
Makna tal-hasil: 11) Refrigerator magbudin min-
ghand P.I. ANTHONY BONNICI nomine
b’mandat mahrug fl-14 ta’ Marzu, 1974.

Registru tal-Qorti Civili tal-Magistrati tal-Puli-
zija Gudizzjarja ghall-Gzira ta® Malta, illum, 19
ta’ April, 1974.

J. V. Borg,
A [Registratur.
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Translation

IT 1S hereby notified that in exercise of the
powers coaferred by Section 293(a) of the Civil
Code the Court of Revision of Notarial Acts by
a decree of the 4th June, 1974, ordered the cor-
rection of the ACT OF BIRTH of MICHAEL
CEFAIL bearing number ninety one of the year
one thousand nine hundred fifty six (No. 91/
1956) in thc sense that in the column headed
“Names given” the name “Anthony” be substi-
wted by the name “Michaei” and the other two
names be registered as “Joseph, Publius”, and in
the column headed “MName or Names by which
the child is to be called” the name “Anthony” be
substituted by the name “Michael”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 5th June, 1974.

J. CeFal,
Registrar.

Translation

IT IS hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 293(a) of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts
by a decree of the 4th Yune, 1974 ordered the
correciion of the ACT OF BIiRTH of JOSEPH
TABONE, bearing number two hundred and ele-
ven of the year one thousand nine hundred and
fifty-five (No. 211/1955) in the sense that in the
column  headed “Name and Surname of the
father, aad whether living or dead” the,surname
“Xicluna” appearing as the surname of the mo-
ther’s father, be substituted by the surname “Car-
dona™.

Registry of the Court of Revisioa of Notarial
Acts, this 5th June, 1974.

J. CEFAlL
Registrar.

Translation
BY DECREE given on the 16th of April, 1974,

. on the application of MARGARET TIPPING

nomine the Civil Court of Magistrates of Judicial
Police for the Island of Malta has fixed the day
of Tuesday, 25th June, 1974, from 9.00 a.m, on-
wards for the SALE BY AUCTION to be held
in “Amberley”, San Paw] tat-Targa, Naxxar,
of 1) Table and four chairs; 2) Bookcase;
3) Small table; 4) Settee and 2 armchairs; 5) 2
Sidelamps; 6) Television; 7) Bar-set; 8) 2 wooden
armchairs with cushions; 9) 2 wall-paintings; 10)
Washing machine: 11) Refrigerator seized from
the possession of P.L. ANTHONY BONNICI no-
mine by a Warrant issued on the 14th March,
1974.

Registry of the Civil Courts of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Malta this 19th
day of April, 1974.

J. V. Borg,
A [Registrar.
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RATI TAL-KAMBJU — RATES OF EXCHANGE

IT-TEZOR 11-21 ta’ Gunju, 1974.
THE TREASURY 21st June, 1974.

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn irrati tal-
kambju ghandhom jigu osservati biex jigi kkalkolat id-dazju tad-Dwana skond
I-Artiklu 10 ta’ I-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni, kif emendat bl-Att
Nru. XIX ta’ I-1971, fuq valuri mfissrin f'fatturi jew dokumenti ofira barranin:—

The Accountant General and Director of Contracts notifies that the following
rates of exchange are to be observed in computing Customs Duty in terms of Section
10 of the Import Duties Act, 1964, as amended by Act No. XIX of 1971, on values
expressed in foreign invoices or other documents:—-

Ghall-perijodu bejn it-23 u d-29 ta’ Gunju, 1974.
For the period between the 23rd and the 29th June, 1974.

Austrian Schilling ... 474120 Italian Lira ... ... ... 1710.9007

Australian Dollar 1.7621 Japanese Yen v e 1412612

Belgian Franc eee .. 99,6144 Norwegian Krone .. 141912

Canadian Dollar ... ... 2.5377 | Pakistani Rupee ... ... 25.6815

Chinese Renminbi (Yuan)  5.0881 Kull Portuguese Escudo ... 652261 Kull
Czech Koruny ... ... 147614 Lira Spanish Peseta ... ... 150.2546 Lira
Danish Kroner .. .. 155879 il\"laltija Sterling ce e e 109750 | Maltija
Dutch Florin 6.9635 AZIM Swedish Krona ... 11.4408 5:;; lta
French Franc cee .. 12,8864 Prund Swiss Franc 7.8678 Pound
Greek Drachma ... ... 78.5261 Turkish Pound ... ... 354493

Hong Kong Dollar ... 13.2910 US. Dollar ... ... ... 2.6211
Hungarian Forint ... ... 30.0822 | W. German Mark 6.6306

Indian Rupee e e 205342 [[ Yugoslav Dinar ... .. 39.5096

! )
II-21 ta’ Gunju, 1974. 21st June, 1974.
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